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t×m hiÓu ng÷ ph¸p tiÕng Hµn 
L−u TuÊn Anh 

   Mäi ý kiÕn ®ãng gãp: luutuananh@yonsei.ac.kr 

Trong qu¸ tr×nh d¹y tiÕng Hµn, còng nh− c¸c ngo¹i ng÷ kh¸c, bªn c¹nh 

nh÷ng kiÕn thøc vÒ tõ vùng, t×nh huèng héi tho¹i, c¸ch ph¸t ©m..., gi¶ng d¹y ng÷ 

ph¸p còng lµ c«ng viÖc kh«ng thÓ thiÕu. Bëi ng÷ ph¸p lµ toµn bé nh÷ng quy t¾c 

biÕn ®æi vµ kÕt hîp cña tõ thµnh côm tõ vµ c©u trong mét ng«n ng÷. Tuy nhiªn, 

do ®Æc ®iÓm vµ tÝnh chÊt cña sinh viªn ngµnh Hµn Quèc häc, viÖc gi¶ng d¹y vÒ 

ng÷ ph¸p, ë ®©y cô thÓ lµ ng÷ ph¸p tiÕng Hµn kh«ng chØ dõng l¹i ë nh÷ng cÊu 

tróc ng÷ ph¸p c¬ b¶n, ®¬n thuÇn ®Ó häc sinh dùa vµo ®ã mµ ghÐp c¸c tõ thµnh 

c©u. Trang bÞ cho sinh viªn nh÷ng kiÕn thøc vÒ ng«n ng÷, ®Æc biÖt lµ nh÷ng kiÕn 

thøc ng«n ng÷ trong tiÕng Hµn còng rÊt quan träng. Nãi c¸ch kh¸c, khi häc vÒ 

ng÷ ph¸p, sinh viªn cÇn cã nh÷ng kiÕn thøc ng«n ng÷ c¬ b¶n tèi thiÓu ph¶i n¾m 

®−îc ë tiÕng Hµn. Së dÜ lµ v×, c¸c sinh viªn kh«ng ®−îc häc vÒ ng«n ng÷, hoÆc 

cã th× còng lµ nh÷ng kiÕn thøc vÒ tiÕng ViÖt, ®· ®−îc tiÕp thu tõ tr−íc ®©y rÊt l©u 

khi häc ë PTTH, tiÕng Hµn vµ tiÕng ViÖt l¹i kh¸c nhau vÒ lo¹i h×nh nªn sÏ h¹n 

chÕ sinh viªn ®èi víi viÖc t− duy trong häc tËp, hiÓu, ph©n tÝch vÊn ®Ò vµ luyÖn 

tËp ®Æt c©u... Bµi gi¶ng “ng÷ ph¸p tiÕng Hµn” nµy, v× vËy ®−îc biªn so¹n nh»m 

®−a ra mét sè kh¸i niÖm ng«n ng÷ c¬ b¶n nãi chung vµ mét sè tr−êng hîp ®Æc 

biÖt cã ë tiÕng Hµn nãi riªng, gióp cho sinh viªn cã ®−îc nh÷ng nhËn thøc ë mét 

chõng mùc nhÊt ®Þnh vÒ c¸c thuËt ng÷ ng«n ng÷ khi häc vÒ ng÷ ph¸p.  

Víi tÝnh chÊt nh− vËy, bµi gi¶ng ®−îc chia thµnh hai phÇn: phÇn nh÷ng 

kh¸i niÖm ng«n ng÷ c¬ b¶n vµ phÇn øng dông trong ng÷ ph¸p tiÕng Hµn. Bµi 

gi¶ng ®−îc sö dông kÌm theo trong c¸c tiÕt häc vÒ tiÕng Hµn, kÌm theo c¸c gi¸o 

tr×nh d¹y tiÕng Hµn, ®−îc vËn dông khi gi¶i thÝch c¸c cÊu tróc ng÷ ph¸p. Do ®ã, 

vÒ thêi l−îng bµi gi¶ng cã thÓ kh«ng bÞ khèng chÕ ë mét sè tiÕt nhÊt ®Þnh, 

chuyªn vÒ ng÷ ph¸p mµ ®−îc chia ra vµ xen lÉn vµo c¸c tiÕt d¹y tiÕng. Tuy nhiªn 

kh«ng ph¶i lµ b¶i gi¶ng chuyªn s©u vÒ ng«n ng÷ häc, nªn bµi gi¶ng sÏ chØ cè 

g¾ng ®−a ra tr×nh bµy vµ gi¶i thÝch mét sè kh¸i niÖm ng«n ng÷ häc mét c¸ch dÔ 

hiÓu nhÊt. PhÇn hai cña bµi gi¶ng lµ c¸c øng dông trong ng÷ ph¸p tiÕng Hµn, víi 

nh÷ng cÊu tróc cô thÓ cã liªn quan ®Õn c¸c kh¸i niÖm ng«n ng÷ ®· tr×nh bµy ë 

phÇn mét. Hy väng bµi gi¶ng sÏ gãp phÇn thóc ®Èy sù tiÕn bé cña sinh viªn trong 

viÖc häc tiÕng Hµn. 
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 PhÇn 1:  Mét sè kh¸i niÖm ng«n ng÷ c¬ b¶n 
 

I. TiÕng Hµn vµ ch¾p dÝnh 
TiÕng Hµn thuéc lo¹i h×nh ng«n ng÷ ch¾p dÝnh, víi nh÷ng kh¸i niÖm 

nh÷ng thuËt ng÷ t−¬ng ®èi míi mÎ víi ng−êi häc lµ ng−êi ViÖt.  

§Ó nhËp m«n tiÕng Hµn, khi b¾t ®Çu häc vÒ ng÷ ph¸p tiÕng Hµn, cÇn n¾m 

®−îc mét sè ®Æc ®iÓm sau: 

a) Trong tiÕng Hµn cã phô tè lµ nh÷ng h×nh vÞ h¹n chÕ, kh«ng cã kh¶ n¨ng 

vËn dông ®éc lËp, ®−îc g¾n vµo c¨n tè hay tõ ®Ó thay ®æi ý nghÜa tõ vùng cña 

c¨n tè hay tõ ®ã (phô tè ph¸i sinh), hoÆc ch¾p dÝnh vµo mét tõ, mét th©n tõ nµo 

®ã ®Ó biÓu thÞ c¸c chøc n¨ng có ph¸p hay chuyÓn ®æi ph¹m trï ng÷ ph¸p cho tõ 

hay th©n tõ mµ nã kÕt hîp. 

b) HiÖn t−îng ch¾p dÝnh thÓ hiÖn râ rµng trong qu¸ tr×nh biÕn ®æi d¹ng 

thøc cña tõ (활용: conjugation). C¸c phô tè ng÷ ph¸p, cã kh¶ n¨ng thay thÕ kÕt 

hîp vµo phÇn th©n tõ mang ý nghÜa tõ vùng ®Ó biÓu thÞ ý nghÜa ng÷ ph¸p cho tõ, 

kh¸c víi  viÖc thÓ hiÖn ra b»ng trËt tù s¾p xÕp tõ hay h− tõ ë tiÕng ViÖt. VÒ thùc 

chÊt, ch¾p dÝnh lµ hiÖn t−îng nèi c¸c h×nh vÞ h− (empty morpheme - h×nh vÞ 

kh«ng cã ý nghÜa tõ vùng râ rµng), vµo h×nh vÞ thùc ®Ó thùc hiÖn ph¸t ng«n. 

Cã thÓ h×nh dung viÖc biÕn ®æi d¹ng thøc cña tõ trong tiÕng Hµn thµnh 

mét hÖ thèng nh− sau: 

- Ch¾p dÝnh thay ®æi c¸c h×nh vÞ h− (ng÷ ph¸p) biÓu thÞ c¸ch (조사 – tiÓu 

tõ) vµo h×nh vÞ thùc (tõ vùng) lµ c¸c thÓ tõ (tªn gäi chung cho danh tõ, ®¹i tõ vµ 

sè tõ, nh÷ng tõ lo¹i th−êng xuÊt hiÖn ë vÞ trÝ chñ ng÷ vµ bæ ng÷ trong c©u), ®Ó 

biÓu thÞ nh÷ng mèi quan hÖ ng÷ ph¸p trong c©u cña c¸c tõ nµy. VÝ dô nh− h×nh vÞ 

ng÷ ph¸p 이 ch¾p dÝnh vµo sau danh tõ  사람 (ng−êi) sÏ biÓu thÞ 사람 (ng−êi) 

®¶m nhËn vai trß chñ ng÷ trong c©u, nh−ng thay 이 b»ng h×nh vÞ ng÷ ph¸p 을 th×  

을 sÏ biÓu thÞ 사람 (ng−êi) lµm thµnh phÇn bæ ng÷ cña c©u.   

C¸ch (case) ë ®©y nh− vËy, cã thÓ hiÓu lµ h×nh th¸i ph¹m trï cña danh tõ, 

biÓu thÞ mèi quan hÖ ng÷ ph¸p cña nãi víi c¸c tõ kh¸c trong côm tõ vµ c©u. 

- Ch¾p dÝnh thay ®æi c¸c h×nh vÞ h− (ng÷ ph¸p) biÓu thÞ c¸c ý nghÜa ng÷ 

ph¸p (어미 - ®u«i tõ: biÓu thÞ ý nghÜa thêi, thÓ, liªn kÕt c©u, kÕt thóc c©u, kÝnh 

ng÷...) vµo h×nh vÞ thùc (tõ vùng) lµ c¸c vÞ tõ (tªn gäi chung cho ®éng tõ, tÝnh tõ 

nh÷ng tõ lo¹i th−êng xuÊt hiÖn ë vÞ trÝ vÞ ng÷ trong c©u). VÝ dô: Ch¾p dÝnh thay 
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thÕ c¸c h×nh vÞ ng÷ ph¸p ®u«i tõ  -습니다, -습니까, -었다, -겠다, -(으)면, -

어서 ... vµo h×nh vÞ tõ vùng 읽- (®äc), ta sÏ cã c¸c ý nghÜa ng÷ ph¸p sau cho tõ: 

읽습니다.  : trÇn thuËt (®äc) 읽겠다.   : t−¬ng lai (sÐ ®äc) 

읽습니까? : nghi vÊn (®äc µ) 읽으면... : liªn kÕt ®iÒu kiÖn (nÕu ®äc) 

읽었다.      : qu¸ khø (®· ®äc) 읽어서... : liªn kÕt nguyªn nh©n (v× ®äc) 

c) Trong tiÕng Hµn trËt tù cña c¸c thµnh phÇn c©u ®¶o ng−îc so víi tiÕng 

ViÖt. Cô thÓ lµ th−êng th× thµnh phÇn bæ nghÜa cho mét thµnh phÇn kh¸c lu«n 

®−îc ®Æt tr−íc c¸c thµnh phÇn ®−îc bæ nghÜa nh−:  

bæ ng÷ tr−íc vÞ ng÷:  

밥을   먹는다 

 c¬m    ¨n 

tr¹ng ng÷ (tr¹ng tõ) tr−íc vÞ ng÷:  

밥을    맛있게    먹는다 

c¬m       ngon         ¨n 

®Þnh ng÷ tr−íc danh tõ(danh ng÷):  

이  책(s¸ch nµy),      

nµy   s¸ch 

어제            빌려 준      책 (s¸ch h«m qua ®· cho m−în) ... 

h«m qua    cho m−în    s¸ch ... 

d) Mét ph¹m trï ng÷ ph¸p kh¸c lµ kÝnh ng÷, ph¹m trï ng÷ ph¸p kh¸ ®Æc 

biÖt, khã cã thÓ thÊy râ trong tiÕng ViÖt, tiÕng Anh... Trong tiÕng Hµn ng÷ ph¸p 

kÝnh ng÷ h×nh thµnh theo hÖ thèng víi nh÷ng quy t¾c nhÊt ®Þnh. Cô thÓ nhÊt, vµ 

cã thÓ thÊy râ nhÊt lµ phÐp kÝnh ng÷ ®èi víi c¸c ®èi t−îng tham gia giao tiÕp thÓ 

hiÖn b»ng ch¾p dÝnh ®u«i tõ (h×nh vÞ ng÷ ph¸p) vµo vÞ trÝ cuèi cña ph¸t ng«n 

(®u«i c©u). C¸c h×nh vÞ ng÷ ph¸p - ®u«i tõ  nµy theo ®ã ®−îc gäi lµ ®u«i tõ kÕt 

thóc c©u, ®Þnh d¹ng nªn lo¹i ph¸t ng«n cho c©u ®ång thêi biÓu thÞ th¸i ®é cung 

kÝnh, khiªm nh−êng hay kh«ng cña ng−êi nãi ®èi víi ®èi t−îng ng−êi nghe. 

 e) Trong ®èi tho¹i trùc tiÕp gi÷a ng«i thø nhÊt, ng−êi nãi víi ng«i thø hai 

ng−êi nghe, th«ng th−êng chñ ng÷ ®−îc rót gän, do c¸c bªn ®èi t−îng tham gia 

giao tiÕp ®· tù ngÇm hiÓu ®−îc chñ ng÷ cña c©u. Tuy nhiªn, kh«ng ph¶i bÊt cø 

lóc nµo chñ ng÷ còng cã thÓ ®−îc l−îc bá. 
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II. H×nh vÞ vµ tõ 
1. H×nh vÞ (형태소): 

H×nh vÞ ®−îc ®Þnh nghÜa lµ ®¬n vÞ ng«n ng÷ cã nghÜa nhá nhÊt trong thµnh 

phÇn tõ, ®−îc thÓ hiÖn trong lêi nãi d−íi d¹ng nh÷ng h×nh tè cô thÓ. Trong tiÕng 

ViÖt, tõ cã thÓ bao gåm mét h×nh vÞ nh−: vë, cöa, g¹o...,  hai hoÆc ba h×nh vÞ nh−: 

c«ng nh©n, chiÕn lîi phÈm, b¸c sÜ... H×nh vÞ cã thÓ bao gåm trong nã mét ©m tiÕt 

nh−: bè, ch¸u... hoÆc vµi ba ©m tiÕt nh− ë c¸c tr−êng hîp tõ vay m−în tiÕng n−íc 

ngoµi: ra-®i-«, tó-l¬-kh¬... 

Trong tiÕng Hµn, h×nh vÞ ®−îc ®Þnh nghÜa còng t−¬ng tù nh− vËy: 

“형태소는 의미를 가지는 언어 단위 중에서는 가장 작은 언어 단위이다”, 

cã nghÜa lµ h×nh vÞ lµ ®¬n vÞ ng«n ng÷ cã ý nghÜa nhá nhÊt trong c¸c ®¬n vÞ ng«n 

ng÷. Tuy nhiªn, h×nh vÞ trong c¸c ng«n ng÷ kh¸c nhau cã thÓ kh«ng gièng nhau. 

Do ®Æc ®iÓm cña lo¹i h×nh ch¾p dÝnh, nªn h×nh vÞ trong tiÕng Hµn cã nhiÒu ®iÓm 

kh¸c víi h×nh vÞ tiÕng ViÖt. §a sè c¸c h×nh vÞ trong tiÕng ViÖt cã tÝnh ®éc lËp 

cao, cã thÓ trë thµnh nh÷ng tõ ®éc lËp nh−ng h×nh vÞ tiÕng Hµn l¹i ®−îc ph©n 

chia râ rµng ra thµnh c¸c h×nh vÞ tù do vµ h×nh vÞ h¹n chÕ. §©y lµ c¸ch ph©n lo¹i 

h×nh vÞ theo tiªu chuÈn cã hay kh«ng tÝnh ®éc lËp (kh¶ n¨ng ho¹t ®éng ®éc lËp). 

H×nh vÞ h¹n chÕ lµ nh÷ng h×nh vÞ kh«ng cã kh¶ n¨ng tån t¹i ®éc lËp, b¾t 

buéc ph¶i kÕt hîp phô thuéc víi c¸c h×nh vÞ kh¸c khi tham gia ho¹t ®éng ng«n 

ng÷: “의존형태소는 반드시 어떤 다른 형태소와 결합하여야만 문장에 쓰일 

수 있고 단어 행세도 할 수 있는 것이다”. H×nh vÞ h¹n chÕ cã sè l−îng lín 

trong tiÕng Hµn, bao gåm c¶ nh÷ng h×nh vÞ cã ý nghÜa tõ vùng cô thÓ (nh−: 높- : 

cao; 크- : lín; 읽- : ®äc), chóng h×nh thµnh nªn mét hÖ thèng, ®èi lËp l¹i víi c¸c 

h×nh vÞ tù do lµ nh÷ng h×nh vÞ cã kh¶ n¨ng trë thµnh tõ, ho¹t ®éng ®éc lËp trong 

c©u “단독으로 단어가 될 수 있는 형태소” (vÝ dô nh−: 사람 : ng−êi; 책 : 

s¸ch...).   

C¨n cø theo tiªu chuÈn ý nghÜa, h×nh vÞ tiÕng Hµn còng ®−îc ph©n chia 

thµnh hai lo¹i: 1) c¸c h×nh vÞ tõ vùng(lexical morphemes), lµ nh÷ng h×nh vÞ biÓu 

thÞ ý nghÜa tõ vùng nh−: 사람: ng−êi; 하늘 : bÇu trêi; 먹- : ¨n; 푸르: xanh. 2) 

c¸c h×nh vÞ ng÷ ph¸p (grammatical morphemes) nh−: -았/었-(thêi qu¸ khø); -

아/어서(ý nghÜa liªn kÕt c©u nguyªn nh©n kÕt qu¶)... TÊt c¶ c¸c h×nh vÞ biÓu thÞ 

ý nghÜa ng÷ ph¸p trong tiÕng Hµn ®Òu lµ c¸c h×nh vÞ h¹n chÕ, kh«ng cã kh¶ n¨ng 

ho¹t ®éng ®éc lËp. §Æc ®iÓm nµy dÉn ®Õn mét kh¸c biÖt gi÷a tiÕng Hµn vµ tiÕng 
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ViÖt lµ, nÕu nh− trong tiÕng ViÖt ý nghÜa ng÷ ph¸p ®−îc thÓ hiÖn ra b»ng c¸c tõ 

®éc lËp (h− tõ), th× trong tiÕng Hµn ý nghÜa ng÷ ph¸p ®−îc biÓu hiÖn nhê vµo c¸c 

h×nh vÞ phô thuéc ch¾p dÝnh vµo sau c¸c h×nh vÞ kh¸c.  

Ng−îc l¹i víi c¸c h×nh vÞ ng÷ ph¸p, h×nh vÞ tõ vùng trong tiÕng Hµn, nh− 

trªn ®· ®Ò cËp, bao gåm c¶ c¸c h×nh vÞ tù do vµ h×nh vÞ h¹n chÕ, ®iÒu mµ hÇu nh− 

kh«ng thÓ thÊy ®−îc trong tiÕng ViÖt. Së dÜ cã nh− vËy lµ do, c¸c h×nh vÞ biÓu thÞ 

ý nghÜa tõ vùng cho ®éng tõ vµ tÝnh tõ trong tiÕng Hµn tÊt c¶ ®Òu lµ h×nh vÞ h¹n 

chÕ. Hay nãi c¸ch kh¸c chóng chØ ®−îc coi lµ ®éng tõ hay tÝnh tõ khi ®»ng sau 

c¸c bé phËn biÓu thÞ ý nghÜa tõ vùng nµy ®· cã nh÷ng ®u«i tõ ng÷ ph¸p ®−îc 

ch¾p dÝnh vµo. 

2. C¨n tè vµ phô tè ph¸i sinh (어근과 파생접사)  

a) C¨n tè (어근): PhÇn mang ý nghÜa sù vËt, ý nghÜa tõ vùng vµ lµ bé phËn 

trung t©m cña tõ, kh«ng bÞ thay ®æi trong qu¸ tr×nh biÕn ®æi h×nh th¸i cÊu t¹o cña 

tõ, kh«ng chøa bÊt kú phô tè nµo. Cã thÓ nãi v¾n t¾t lµ phÇn cßn l¹i cña tõ sau 

khi ®· g¹t bá tÊt c¶ c¸c yÕu tè cÊu t¹o tõ (nh− phô tè cÊu t¹o tõ 파생접사) vµ 

biÕn ®æi d¹ng thøc tõ (nh− ®u«i tõ ng÷ ph¸p 어미). VÝ dô: 깨끗-, 조용-, 급- , 손, 

고기 trong 깨끗하다(s¹ch), 조용하다(yªn lÆng), 급하다(gÊp, véi), 맨손(chØ 

tay kh«ng), 날고기(thÞt sèng)... lµ c¸c c¨n tè. Kh¸c víi c¨n tè tiÕng ViÖt, cã thÓ 

®éc lËp trë thµnh ®¬n vÞ tõ, ë tiÕng Hµn, c¨n tè lµ bé phËn trung t©m cña tõ, xung 

quanh nã cã sù ch¾p dÝnh thªm vµo c¸c phô tè cÊu t¹o tõ ®em l¹i ý nghÜa míi 

cho tõ, hay chuyÓn ®æi tõ vÒ mÆt tõ lo¹i.  

Nãi c¸ch kh¸c, ®iÓm kh¸c nhau gi÷a tiÕng ViÖt vµ tiÕng Hµn lµ: trong 

tiÕng ViÖt c¨n tè ho¹t ®éng ®éc lËp nh− tõ ®−îc viÕt t¸ch rêi ra, tr−íc vµ sau cã 

dÊu ngõng nghØ, cßn trong tiÕng Hµn kh¸i niÖm c¨n tè lµ ®Ó ®èi l¹i víi phô tè 

(ph¸i sinh), víi mét trong nh÷ng ph−¬ng ph¸p cÊu t¹o nªn tõ míi cña tiÕng Hµn 

lµ ch¾p dÝnh trùc tiÕp c¸c phô tè (ph¸i sinh) vµo c¨n tè.  

Cã nh÷ng tr−êng hîp cho thÊy c¨n tè cña danh tõ cã thÓ ho¹t ®éng ®éc lËp 

nh− tõ gièng nh− trong tiÕng ViÖt, ch¼ng h¹n nh− 손 (tay) lµ c¨n tè trong 맨손 

(tay kh«ng), 고추 (ít) lµ c¨n tè trong 풋고추 (ít xanh), ®ång thêi khi ë bªn 

ngoµi cÊu tróc tõ ghÐp nµy, chóng cho thÊy kh¶ n¨ng ho¹t ®éng ®éc lËp nh− 

nh÷ng tõ c¨n tè “tay, ít” trong tiÕng ViÖt. §iÒu nµy cã thÓ gi¶i thÝch nh− sau: thø 

nhÊt, dï lµ c¨n tè “tay, ít” cã thÓ ho¹t ®éng ®éc lËp nh− tõ gièng nh− trong tiÕng 

ViÖt, nh−ng chóng l¹i cã ®iÓm kh¸c lµ khi xuÊt hiÖn trong c©u hay có th−êng 
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xuÊt hiÖn ch¾p dÝnh kÌm theo chóng lµ nh÷ng h×nh vÞ ng÷ ph¸p biÓu thÞ “c¸ch” 

(biÓu thÞ thµnh phÇn c©u cña tõ). Thø hai, kh¸i niÖm c¨n tè trong tiÕng Hµn lµ 

dïng ®Ó chØ mét ®¬n vÞ thµnh phÇn trong lÜnh vùc cÊu t¹o tõ (ë ®©y lµ ®¬n vÞ cã ý 

nghÜa tõ vùng thùc, lµm trung t©m), nªn kh¸i niÖm nµy chØ xuÊt hiÖn trong cÊu 

tróc tõ ghÐp, ®èi lËp l¹i víi kh¸i niÖm phô tè cÊu t¹o tõ. Do ®ã, sÏ kh«ng dïng 

®Õn kh¸i niÖm c¨n tè trong nh÷ng tr−êng hîp mµ c¨n tè cã h×nh th¸i trïng víi tõ, 

kh«ng cã phô tè. Thø ba, bªn c¹nh nh÷ng c¨n tè cña danh tõ nh− tr−êng hîp “tay, 

ít” nªu trªn, tÊt c¶ c¸c c¨n tè cña ®éng tõ, tÝnh tõ chiÕm sè l−îng lín trong tõ 

vùng tiÕng Hµn kh«ng cã kh¶ n¨ng ho¹t ®éng ®éc lËp, chóng chØ cã ý nghÜa thùc 

nh−ng lµ c¸c h×nh vÞ h¹n chÕ, nh− tr−êng hîp 깨끗-, 조용- trong 

깨끗하다(s¹ch), 조용하다(yªn lÆng). Nh÷ng c¨n tè nµy chØ trë thµnh tõ ho¹t 

®éng ®éc lËp khi chóng ®· hoµn chØnh vµ ®−îc ch¾p dÝnh víi nh÷ng ®u«i tõ ng÷ 

ph¸p. 

b) Phô tè ph¸i sinh (파생접사):  

Phô tè trong tiÕng Hµn ®−îc ®Þnh nghÜa lµ : “접사는 단어의 중심부, 즉 

어근이나 어간에 붙여 의미를 더하거나 자격을 바꾸는 주변부의 기능을 

하는 형식형태소이다” dÞch theo tiÕng ViÖt thµnh: “phô tè trong tiÕng Hµn lµ 

h×nh vÞ h− (empty morpheme) lµm thµnh phÇn phô g¾n vµo xung quanh thµnh 

phÇn chÝnh cña tõ nh− c¨n tè hay th©n tõ ®Ó bæ sung thªm ý nghÜa tõ vùng hay 

thay ®æi tÝnh chÊt (ng÷ ph¸p) cho tõ”. 

Theo ®ã, phô tè ®¹i thÓ ®−îc chia thµnh hai lo¹i lµ: phô tè cÊu t¹o tõ (hay 

cßn gäi lµ phô tè ph¸i sinh, derivational affix) kÕt hîp vµo c¨n tè (hay tõ) ®Ó t¹o 

nªn mét tõ míi vµ phô tè ng÷ ph¸p (hay cßn gäi lµ phô tè biÕn ®æi d¹ng thøc, 

inflectional affix) ®¶m nhËn viÖc biÕn ®æi c¸c d¹ng thøc ng÷ ph¸p cho tõ. 

C¨n cø theo vÞ trÝ ®−îc s¾p xÕp trong tõ, so víi bé phËn trung t©m cña tõ 

(c¨n tè, th©n tõ), phô tè còng ®−îc ph©n ra thµnh c¸c tiÒn tè (prefix) vµ hËu tè 

(suffix). Trong tiÕng Hµn kh«ng cã trung tè (infix). §ång thêi, c¸c phô tè ph¸i 

sinh cÊu t¹o tõ, cã c¶ tiÒn tè vµ hËu tè (tøc lµ cã c¶ phô tè ph¸i sinh ®−îc ch¾p 

dÝnh ë phÝa tr−íc lÉn phô tè ph¸i sinh ch¾p dÝnh vµo phÝa sau cña c¨n tè) nh−ng 

c¸c phô tè biÕn ®æi d¹ng thøc th× chØ cã hËu tè (tøc lµ phô tè biÕn ®æi d¹ng thøc 

duy nhÊt chØ ph©n bè sau th©n tõ), do ®ã cßn ®−îc gäi lµ ®u«i tõ (thµnh phÇn sau 

cña tõ).   
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B¶ng ph©n lo¹i phô tè trong tiÕng Hµn: 

 

 

 

 

 

 

 

Tiªu chuÈn ®Ó cã thÓ nhËn biÕt mét h×nh vÞ lµ phô tè ph¸i sinh hay c¨n tè 

gåm cã c¸c yÕu tè nh− sau: 

1) Cã kh¶ n¨ng cÊu t¹o tõ, ®em l¹i ý nghÜa míi cho tõ, c¨n tè. VÝ dô: [먹-] 

(¨n) + [-이] (phô tè danh tõ ho¸ ®éng tõ, tÝnh tõ) = [먹이](c¸i ¨n). Tuy nhiªn ý 

nghÜa cña phô tè kh¸c víi c¨n tè, kh«ng ph¶i lµ ý nghÜa thùc, râ rµng mµ lµ ý 

nghÜa h−, kh«ng cô thÓ. ý nghÜa nµy, khi kÕt hîp víi phô tè cã thÓ bæ sung thªm 

hay giíi h¹n cho ý nghÜa cña phô tè vÒ mÆt tõ vùng. VÝ dô: 

-개: chØ dông cô, ®å dïng ®¬n gi¶n: 덮개(c¸i n¾p ®Ëy), 지우개(c¸i tÈy, 

c¸i giÎ lau), 따개(c¸i më n¾p)... 

-맨: ®¬n thuÇn chØ lµ mçi c¸i ®ã: 맨손(chØ tay kh«ng), 맨발(ch©n kh«ng)...  

2) Cã tÝnh phô thuéc: VÒ mÆt h×nh th¸i, phô tè kh«ng cã kh¶ n¨ng ho¹t 

®éng ®éc lËp. ChØ ®i theo, ch¾p dÝnh vµo bé phËn trung t©m cña tõ (c¨n tè, tõ) ®Ó 

bæ sung thªm ý nghÜa cho c¨n tè (tõ), hoÆc chuyÓn ®æi thuéc tÝnh ng÷ ph¸p hay 

chuyÓn ®æi vÒ mÆt chøc n¨ng có ph¸p cña c¨n tè (tõ) ®ã. VÝ dô: 

-개 trong 지우개(c¸i tÈy, c¸i kh¨n lau), 덮개(c¸i n¾p, vung) 

-기 trong 크기(bÒ réng, ®é lín), 밝기 (®é s¸ng) 

-히 trong 먹히다 (bÞ ¨n, ®−îc ¨n) 

-이 trong 먹이다 (cho ¨n) 

lµ c¸c phô tè cã tÝnh chÊt cña h×nh vÞ h¹n chÕ (phô thuéc), kh«ng thÓ tån 

riªng biÖt mét m×nh. 

3) VÒ mÆt chøc n¨ng, phô tè cã kh¶ n¨ng t¹o ra nh÷ng biÕn ho¸ chuyÓn 

®æi vÒ ph¹m trï có ph¸p cho tõ. VÝ dô: nh− chuyÓn ®æi ®éng tõ thµnh danh tõ: 

먹- :¨n + -이→ 먹이: c¸i ¨n; danh tõ thµnh tÝnh tõ: 바보: ®øa ngèc, ®å ngèc + -

스럽 → 바보스럽다 : ngèc nghÕch...; chuyÓn tõ tõ d¹ng chñ ®éng sang bÞ ®éng: 

잡다: b¾t + -히→ 잡히다: bÞ b¾t. 

Phô tè ph¸i sinh  
파생접사 

(Phô tè cÊu t¹o tõ) 

Phô tè 접사 

Phô tè biÕn ®æi d¹ng thøc 
굴절접사(어미) 

(§u«i tõ, biÕn tè ng÷ ph¸p)

TiÒn tè 접두사 

HËu tè 접미사 
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4) Phô tè cã tÝnh chÊt h¹n chÕ trong ph©n bè (xuÊt hiÖn ë c¸c cÊu tróc tõ). 

Ch¼ng h¹n phô tè danh tõ ho¸ ®éng tõ -이 hay –음, -기 ë vÝ dô d−íi ®©y cho 

thÊy r»ng kh«ng ph¶i ®èi víi tÊt c¶ c¸c c¨n tè ®éng tõ  lµ nã cã thÓ kÕt hîp ®−îc. 

 -이 -음 -기 

묻-  (hái) x 물음 x 

죽- (chÕt) x 죽음 x 

달리- (ch¹y) x x 달리기 

던지- (nÐm) x x 던지기 

먹- (¨n) 먹이 x x 

 

3. Th©n tõ vµ ®u«i tõ (어간과 어미): 

a) Th©n tõ: Kh¸i niÖm th©n tõ(stem) lµ chØ vµo c¶ tæng thÓ hoµn chØnh cña 

bé phËn mang ý nghÜa tõ vùng trong tõ, lµ c¸i ®−îc ch¾p dÝnh víi c¸c ®u«i tõ ng÷ 

ph¸p (phô tè biÕn ®æi d¹ng thøc) ë phÝa sau trong qu¸ tr×nh biÓu thÞ ý nghÜa ng÷ 

ph¸p cña tõ, tæ hîp nªn c¸c cÊu tróc có ph¸p. Hay nãi c¸ch kh¸c th©n tõ lµ phÇn 

cßn l¹i cña tõ sau khi ®· lo¹i bá biÕn tè (phô tè biÕn ®æi d¹ng thøc, h×nh vÞ ng÷ 

ph¸p). 

Th©n tõ tuy cïng cã ®iÓm chung víi c¨n tè ë chç chóng ®Òu lµ c¸c h×nh vÞ 

thùc, song kh¸c víi c¨n tè, nã lµ kh¸i niÖm chØ ra thµnh phÇn cña tõ trong qu¸ 

tr×nh biÕn ®æi d¹ng thøc ng÷ ph¸p (nh− chia ®éng tõ, tÝnh tõ) chø kh«ng tham gia 

(kh«ng cã chøc n¨ng) cÊu t¹o tõ. 

Nãi mét c¸ch kh¸c nÕu nh− c¨n tè lµ thµnh phÇn cè ®Þnh, kh«ng thay ®æi 

trong qu¸ tr×nh cÊu t¹o tõ th× th©n tõ lµ thµnh phÇn cè ®Þnh cña tõ khi tham gia 

ho¹t ®éng ng÷ ph¸p, biÕn ®æi d¹ng thøc. VÝ dô c¨n tè 먹-(¨n) lµ thµnh phÇn cè 

®Þnh khi thay ®æi phô tè kÕt hîp víi nã (nh− 이, 히) ®Ó t¹o nªn c¸c tõ míi nh− 

먹이다(cho ¨n), 먹히다(®−îc ¨n, bÞ ¨n)... Cßn 먹이- hay 먹히- ®−îc gäi lµ th©n 

tõ, lµ phÇn cè ®Þnh cña tõ khi biÕn ®æi d¹ng thøc ng÷ ph¸p b»ng c¸ch ch¾p dÝnh 

víi c¸c phô tè ng÷ ph¸p ë phÝa sau nh−: 

먹인다     : ®ang ¨n (ㄴ다) 

먹이었다 : ®· ¨n (었다) 

먹이겠다 : sÏ ¨n (겠다) 

먹이고      : ¨n vµ... (고) 

먹이면서 : võa ¨n võa... (면서) 

먹힌다     : ®ang ¨n (ㄴ다) 

먹히었다 : ®· ¨n (었다) 

먹히겠다 : sÏ ¨n (겠다) 

먹히고     : ¨n vµ... (고) 

먹히면서 : võa ¨n võa... (면서) 
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... 

§èi víi nh÷ng tõ cã cÊu tróc phøc hîp (tõ ghÐp) gi÷a c¨n tè vµ th©n tõ cã sù 

khu biÖt râ rµng, nh−ng trong cÊu tróc tõ ®¬n, còng cã khi c¨n tè vµ th©n tõ 

gièng nhau, cïng ®−îc biÓu hiÖn ra bêi mét thµnh phÇn. VÝ dô, ë tr−êng hîp 

밟는다(®ang ®¹p), lµ mét tõ ®¬n nªn cã thÓ ph©n tÝch thµnh 밟(®¹p) võa lµ c¨n 

tè võa lµ th©n tõ, kÕt hîp víi 는다 lµ phô tè biÕn ®æi d¹ng thøc (chØ thêi hiÖn t¹i, 

c©u trÇn thuËt d¹ng v¨n viÕt). Trong nh÷ng tr−êng hîp nµy viÖc ph©n biÖt kh¸i 

niÖm c¨n tè – th©n tõ kh«ng cßn cÇn thiÕt n÷a. 

b) §u«i tõ:  

§u«i tõ, nh− trªn ®· tr×nh bµy lµ nh÷ng h×nh vÞ ng÷ ph¸p phô thuéc, ch¾p 

dÝnh vµo phÝa sau phÇn th©n tõ, ®em l¹i ý nghÜa ng÷ ph¸p cho tõ trong qu¸ tr×nh 

biÕn ®æi d¹ng thøc. §u«i tõ nh− vËy lµ mét tªn gäi kh¸c cña phô tè biÕn ®æi d¹ng 

thøc. MÆc dï vËy, ®u«i tõ nÕu so s¸nh víi phô tè, cô thÓ lµ phô tè ph¸i sinh, tuy 

cïng lµ h×nh vÞ h− (h×nh vÞ h×nh thøc 형식형태소) nh−ng phô tè ph¸i sinh lµ yÕu 

tè thay ®æi trong cÊu t¹o tõ cßn ®u«i tõ lµ yÕu tè thay ®æi trong qu¸ tr×nh kÕt hîp 

ng÷ ph¸p cña tõ (chia tõ: 활용: conjugation). 

C¸c phô tè lµm ®u«i tõ trong tiÕng Hµn, do vËy cã mét vai trß ®Æc biÖt quan 

träng trong viÖc biÓu thÞ c¸c ý nghÜa ng÷ ph¸p nh−: thêi, thÓ, liªn kÕt c©u, thµnh 

phÇn c©u, ®Þnh d¹ng c©u, biÓu thÞ phÐp kÝnh träng víi ®èi t−îng giao tiÕp v.v... C¸c 

phô tè nµy trong tiÕng Hµn ®−îc ph©n lo¹i dùa theo vÞ trÝ ph©n bè trong cÊu tróc kÕt 

hîp víi tõ vµ vai trß trong c©u theo nh− b¶ng tæng hîp sau:  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Tr−íc hÕt c¨n cø theo vÞ trÝ xuÊt hiÖn trong tõ, ®u«i tõ ®−îc ph©n ra thµnh 

hai lo¹i lín lµ c¸c ®u«i tõ thuéc hµng tr−íc(선어말어미: Prefinal ending) vµ c¸c 

§u«i tõ hµng tr−íc 

§u«i tõ liªn kÕt 

®u«i tõ chuyÓn lo¹i danh tõ ®u«i tõ chuyÓn lo¹i ®Þnh tõ ®u«i tõ chuyÓn lo¹i phã tõ 

§u«i tõ chuyÓn lo¹i

§u«i tõ kh«ng kÕt thóc c©u ®u«i tõ kÕt thóc c©u

®u«i tõ hµng sau

§u«i tõ 
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®u«i tõ thuéc hµng sau (어말어미: final ending). Trong tiÕng Hµn, viÖc kÕt hîp 

gi÷a ®u«i tõ víi th©n tõ kh«ng cã nhiÒu h¹n chÕ, cã thÓ cã hai hay nhiÒu ®u«i tõ 

cïng ®−îc ch¾p dÝnh, kÕt hîp vµo mét th©n tõ. C¸c ®u«i tõ ë hµng sau lµ c¸c 

®u«i tõ cã vÞ trÝ biÓu thÞ cho sù kÕt thóc mét tõ, cßn c¸c ®u«i tõ hµng tr−íc kh«ng 

cã chøc n¨ng nµy, chóng xuÊt hiÖn sau c¸c th©n tõ vµ phÝa sau chóng b¾t buéc 

ph¶i cã mét ®u«i tõ hµng sau kh¸c xuÊt hiÖn. 

VÒ mÆt ý nghÜa, c¸c ®u«i tõ hµng tr−íc th−êng lµ c¸c ®u«i tõ biÓu thÞ ý 

nghÜa ng÷ ph¸p vÒ thêi, thÓ hay ý nghÜa kÝnh träng. C¸c ®u«i tõ hµng sau l¹i c¨n 

cø theo kh¶ n¨ng cã thÓ biÓu thÞ sù kÕt thóc mét c©u hay kh«ng mµ tiÕp tôc ®−îc 

chia thµnh ®u«i tõ kÕt thóc c©u (종결어미:Terminative ending) vµ ®u«i tõ kh«ng 

kÕt thóc c©u (비종결어미). Nh− chóng ta biÕt mét ®Æc ®iÓm trong tiÕng Hµn lµ ë 

tõ cuèi cïng cña c©u bao giê còng ®−îc kÕt hîp c¸c ®u«i tõ biÓu thÞ sù kÕt thóc 

mét c©u, c¸c ®u«i tõ nµy ®Þnh d¹ng nªn c©u cho biÕt ®ã lµ thuéc vµo lo¹i c©u g×, 

c©u c¶m th¸n hay c©u nghi vÊn, c©u trÇn thuËt v.v..., ®ång thêi qua c¸c ®u«i tõ 

nµy, chóng ta còng cã thÓ biÕt ®−îc s¾c th¸i t×nh c¶m cña ng−êi nãi hay møc ®é 

kÝnh träng ®èi víi c¸c ®èi t−îng tham gia giao tiÕp cña ng−êi nãi.  

Ng−îc l¹i, ®u«i tõ kh«ng kÕt thóc c©u chØ biÓu thÞ sù kÕt thóc mét bé phËn 

cña c©u vµ cho thÊy mèi liªn kÕt ng÷ ph¸p gi÷a c¸c thµnh phÇn c©u. Do ®ã ®u«i 

tõ kh«ng kÕt thóc c©u l¹i cã thÓ chia nhá ra thµnh ®u«i liªn kÕt vµ ®u«i chuyÓn 

lo¹i tõ. §u«i tõ liªn kÕt (연결어미: Conjunctive ending) cã chøc n¨ng nèi c¸c vÕ 

cña c©u víi nhau cßn ®u«i tõ chuyÓn lo¹i (전성어미: Transition ending) lµ ®u«i 

tõ chuyÓn ®æi chøc n¨ng ng÷ ph¸p cña c¸c tõ lo¹i ®éng tõ, tÝnh tõ hay c¸c côm 

®éng tõ, tÝnh tõ sang thµnh danh ng÷, ®Þnh ng÷. 

(Xem II, phÇn A; B; C)   

4. Tõ lo¹i (품사):  

“품사란 단어를 문법적 성질의 공통성에 따라 몇 갈래로 묶어 놓은 

것이다”. Víi ý nghÜa lµ: tõ lo¹i lµ c¸c líp tõ ®−îc ph©n chia, gép l¹i thµnh nhãm 

trªn c¬ së tÝnh ®ång nhÊt vÒ c¸c thuéc tÝnh ng÷ ph¸p. 

Cã 3 tiªu chuÈn ®−îc c¨n cø ®Ó ph©n chia tõ lo¹i trong tiÕng Hµn: 

- Chøc n¨ng ng÷ ph¸p (기능): c¸c chøc n¨ng vµ tÝnh chÊt kÕt hîp có ph¸p 

trong côm tõ vµ c©u cña tõ. (Mèi quan hÖ cña tõ víi c¸c tõ kh¸c trong c©u). 

- Ng÷ nghÜa (의미): ý nghÜa tæng qu¸t cña sù vËt, hµnh ®éng hoÆc tr¹ng 

th¸i, phÈm chÊt... cña tõ.   
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- H×nh th¸i (형태): C¸c ph¹m trï h×nh th¸i cña tõ, ®Æc tr−ng vÒ h×nh th¸i 

cña tõ. 

C¨n cø theo 3 tiªu chuÈn trªn tõ tiÕng Hµn ®−îc ph©n ra thµnh 9 tõ lo¹i 

sau: danh tõ (명사), ®¹i tõ (대명사), sè tõ (수사), ®éng tõ (동사), tÝnh tõ 

(형용사), tr¹ng tõ (부사), ®Þnh tõ (관형사), c¶m th¸n tõ (감탄사), tiÓu tõ 

(조사). Trong sè c¸c tõ lo¹i tiÕng Hµn, cã mét sè tõ lo¹i ®Æc biÖt, kh«ng t−¬ng 

øng nÕu so s¸nh víi tiÕng ViÖt nh−: ®Þnh tõ, tiÓu tõ.  

5. TiÓu tõ (조사): 

Theo tiÕng Hµn vay m−în tõ ch÷ H¸n gäi lµ “조사”(助詞) cã nghÜa lµ “trî 

tõ”, nh÷ng tõ trî gióp cho thÓ tõ, ë ®©y thuËt ng÷ tiÓu tõ (Particles) ®−îc sö dông 

®Ó tr¸nh hiÓu nhÇm víi kh¸i niÖm trî tõ trong tiÕng ViÖt. TiÓu tõ trong tiÕng Hµn 

lµ nh÷ng tõ ng÷ ph¸p, cã tÝnh h¹n chÕ, phô thuéc, trong c©u chóng kÕt hîp víi 

nh÷ng tõ (hay ng÷) cã tÝnh ®éc lËp vµ biÓu thÞ mèi quan hÖ ng÷ ph¸p gi÷a c¸c tõ 

(ng÷) ®ã: “조사는 자립성이 있는 말에 붙어 그 말과 다른 말과의 관계를 

표시하는 품사로 정의되고 있다”. TiÓu tõ trong tiÕng Hµn ®−îc chia thµnh hai 

lo¹i: tiÓu tõ chØ c¸ch (격조사) vµ tiÓu tõ ®Æc biÖt (특수조사). 

6. §Þnh tõ (관형사):  

§Þnh tõ, còng nh− tr¹ng tõ, kh«ng biÕn ®æi d¹ng thøc khi tham gia c¸c 

ho¹t ®éng ng÷ ph¸p, kh«ng cã tÝnh ®éc lËp, gåm c¸c tõ cã vÞ trÝ chuyªn ®i tr−íc 

c¸c thÓ tõ ®Ó giíi h¹n, bæ sung vÒ mÆt ý nghÜa cho c¸c thÓ tõ ®ã: “관형사는 

체언 앞에서 그 체언의 뜻을 분명하게 제한하는 품사이다”. Tõ lo¹i nµy, 

trong tiÕng Hµn lu«n cã chøc n¨ng lµm ®Þnh ng÷ vµ cã h×nh th¸i riªng biÖt. Tuy sè 

l−îng tõ kh«ng nhiÒu nh−ng trong ng÷ ph¸p tiÕng Hµn c¸c tõ nµy còng ®−îc xÕp 

vµo mét tõ lo¹i riªng, gäi lµ 관형사(冠形詞), dÞch theo thuËt ng÷ tiÕng Anh lµ 

Determinative hoÆc Adnominal nghÜa lµ c¸c tõ h¹n ®Þnh cho danh tõ, t−¬ng ®−¬ng 

víi c¸c ®Þnh tè. §Þnh tõ ®−îc chia lµm ba lo¹i chÝnh lµ c¸c ®Þnh tõ chØ tÝnh chÊt, 

tr¹ng th¸i (성상관형사), ®Þnh tõ chØ sè l−îng (수관형사) vµ ®Þnh tõ chØ ®Þnh 

(지시관형사) 

7. Tr¹ng tõ: 

Tr¹ng tõ trong tiÕng Hµn cã mét sè ®iÓm kh¸c biÖt vÒ mÆt h×nh th¸i so víi 

mét sè ng«n ng÷ kh¸c nh− tiÕng ViÖt. Nh×n chung trong c¸c gi¸o tr×nh ng«n ng÷, 

tr¹ng tõ ®−îc ®Þnh nghÜa lµ tõ lo¹i ®−îc ®Æt tr−íc c¸c vÞ tõ hay c¸c tõ kh¸c ®Ó 
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giíi h¹n vÒ mÆt ý nghÜa cho c¸c tõ ®ã: “부사는 용언이나 다른 말 앞에 놓여 

그 말의 뜻을 분명히 제한해 주는 품사이다”. 

Tr¹ng tõ trong tiÕng Hµn ®−îc ph©n thµnh hai lo¹i chÝnh lµ c¸c tr¹ng tõ bæ 

nghÜa cho c¶ c©u (문장부사) vµ c¸c tr¹ng tõ bæ nghÜa cho thµnh phÇn c©u 

(성분부사). 

8. §éng tõ vµ tÝnh tõ: 

§éng tõ vµ tÝnh tõ trong tiÕng Hµn lµ hai tõ lo¹i cã vai trß chñ yÕu lµ lµm 

vÞ ng÷ trong c©u. Theo ®ã, ®©y còng lµ hai tõ lo¹i cã sù biÕn ®æi h×nh th¸i cña tõ, 

hay nãi c¸ch kh¸c, ta cã thÓ thÊy râ nhÊt ë chóng hiÖn t−îng biÕn ®æi d¹ng thøc 

(ch¾p dÝnh) cña tõ khi sö dông trong c©u. 

§éng tõ lµ tõ lo¹i biÓu thÞ hµnh ®éng hoÆc tr¹ng th¸i nh− mét qu¸ tr×nh: 

“동사는 사물의 움직임을 과정적으로 표시하는 품사이다”. 

TÝnh tõ lµ tõ lo¹i biÓu thÞ tÝnh chÊt, thuéc tÝnh cña sù vËt, hµnh ®éng: 

“형용사는 사물의 성질이나 상태를 표시하는 품사로 정의되고 있다”. Chøc 

n¨ng tÝnh tõ cã thÓ ®¶m nhËn trong c©u lµ vÞ ng÷ vµ ®Þnh ng÷. 

9. Danh tõ, ®¹i tõ vµ sè tõ: 

“명사, 대명사, 수사는 문장의 몸, 주체되는 자리에 나타나는 일이 

많으므로 체언이라고 부르기도 한다. 이들 단어류는 목적어나 서술어로 

나타나는 일도 없지 않으나 뚜렷한 기능이 주어적인 쓰임이기 때문에 

전통적으로 이런 이름이 사용되어 왔다.” 

Cã thÓ hiÓu r»ng: danh tõ, ®¹i tõ vµ sè tõ trong tiÕng Hµn th−êng xuÊt hiÖn 

ë nh÷ng vÞ trÝ biÓu hiÖn chñ thÓ cña c©u nªn cßn ®−îc gäi chung l¹i lµ thÓ tõ. C¸c 

tõ lo¹i nµy cã thÓ ®¶m nhËn c¶ vai trß lµm bæ ng÷ hay vÞ ng÷ trong c©u, song 

chøc n¨ng chñ yÕu th−êng thÊy ë chóng lµ chøc n¨ng lµm chñ ng÷. 

Danh tõ lµ tõ lo¹i, vÒ mÆt ý nghÜa, biÓu thÞ tªn gäi cho c¸c sù vËt, hiÖn 

t−îng: “명사는 일반적으로 사물의 이름을 가리키는 품사로 정의되고 

있다”. VÒ mÆt chøc n¨ng, danh tõ chñ yÕu cã chøc n¨ng ng÷ ph¸p lµm chñ ng÷ 

vµ bæ ng÷ trong c©u. VÒ mÆt h×nh th¸i, cã thÓ nãi, danh tõ tiÕng Hµn kh«ng biÕn 

®æi vÒ h×nh th¸i khi ho¹t ®éng ng÷ ph¸p. §Æc biÖt ë danh tõ kh«ng cã c¸c ph¹m 

trï vÒ gièng(gièng ®ùc-gièng c¸i) hay ph¹m trï vÒ sè(sè Ýt-sè nhiÒu, sè ®Õm 

®−îc-sè kh«ng ®Õm ®−îc). Trong tiÕng Hµn, danh tõ ®−îc ph©n thµnh c¸c lo¹i: 

danh tõ chung (보통명사), danh tõ riªng (고유명사), danh tõ ®éc lËp 

(자립명사), danh tõ phô thuéc (의존명사). 
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§¹i tõ lµ nh÷ng tõ dïng ®Ó thay thÕ, chØ ®Þnh danh tõ trong nh÷ng ng÷ 

c¶nh nhÊt ®Þnh: “대명사는 사물에 이름을 붙이지 않고 다만 가리키기만 

하는 품사로 정의되고 있다”. Trong tiÕng Hµn, ®¹i tõ còng cã thÓ chia ra thµnh 

®¹i tõ nh©n x−ng (인칭대명사) vµ ®¹i tõ chØ ®Þnh (지시대명사). 

Sè tõ lµ c¸c tõ chØ sè l−îng hay thø tù cña sù vËt: “수사는 사물의 수량이나 

순서를 가리키는 품사로 정의되고 있다”. Theo ®ã sè tõ ®−îc ph©n lµm hai lo¹i: 

sè tõ sè l−îng (양수사) vµ sè tõ thø tù (서수사). 

 
II. C©u         
1. Thµnh phÇn c©u:  

Thµnh phÇn c©u trong tiÕng Hµn, ®−îc ®Ò cËp mét c¸ch ®¬n gi¶n lµ: “한 

문장을 구성하는 요소들을  문장의 성분이라 한다”. Tuy nhiªn, nªn hiÓu mét 

c¸ch cô thÓ h¬n, thµnh phÇn c©u lµ c¸c yÕu tè (tõ hay côm tõ) ho¹t ®éng chøc 

n¨ng trong c©u, biÓu thÞ c¸c quan hÖ có ph¸p nhÊt ®Þnh vµ ë trong thÕ liªn quan 

có ph¸p nhÊt ®Þnh. VÝ dô: chñ ng÷, tr¹ng ng÷ .... lµ c¸c thµnh phÇn c©u. 

Chó ý, ®¬n vÞ ng÷ ph¸p cã thÓ tham gia ®¶m nhËn thµnh phÇn c©u tiÕng 

Hµn cã thÓ lµ tõ, tiÕt ®o¹n, côm tõ hay mÖnh ®Ò. Tuy nhiªn, tiÓu tõ ®éc lËp mét 

m×nh kh«ng thÓ lµm thµnh phÇn c©u, mµ b¾t buéc ph¶i kÕt hîp víi mét thÓ tõ 

(danh tõ, ®¹i tõ, sè tõ) míi cã thÓ ®¶m nhËn vai trß thµnh phÇn c©u: “문장의 

성분이 될 수 있는 말의 단위는 단어, 어절, 구, 절이다. 조사는 그 

단독으로는 문장의 성분이 될 수 없고 반드시 체언이나 체언의 구실을 

하는 말에 붙어서 그들과 한 덩어리가 되어 문장의 성분이 된다. 곧 체언과 

함께 한 어절이 되어야만 문장 성분의 자료가 된다.”   

2. Thµnh phÇn chÝnh cña c©u: 

Lµ nh÷ng thµnh phÇn cèt lâi, kh«ng thÓ thiÕu cña c©u, vÝ dô nh− chñ ng÷, 

vÞ ng÷, bæ ng÷. “주성분은 문장성립에 필수적인 것으로 그것이 빠지면 

불완전한  문장이 된다.”. Trong tiÕng Hµn, thµnh phÇn chÝnh cña c©u gåm cã 

c¸c thµnh phÇn: 주어 (chñ ng÷), 서술어 (vÞ ng÷), 목적어 (bæ ng÷), 보어 (ng÷ 

bæ sung). 

3. Thµnh phÇn phô cña c©u: 

Lµ c¸c thµnh phÇn ë trong mèi liªn hÖ phô thuéc vµo thµnh phÇn chÝnh cña 

c©u hoÆc gi÷a chóng víi nhau, dïng ®Ó gi¶i thÝch, bæ sung, chÝnh x¸c ho¸ ý 

nghÜa cho c¸c thµnh phÇn nßng cèt. “문장의 골격을 이루는 데 아무 기여를 하지 
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못하고 다른 성분에 딸려 있는 성분이라 한다. 문장 부속성분은 문장성립에 필수적으로 

요구되는 것이 아니므로 수의적 성분이라고도 한다.” Thµnh phÇn phô c©u tiÕng Hµn 

gåm cã hai lo¹i chÝnh: 부사어 (tr¹ng ng÷) vµ 관형어 (®Þnh ng÷). 

4. C©u ®¬n vµ c©u phøc: 

a) C©u ®¬n (단순문): “주어와 서술어가 하나씩 있어서 그 관계가 한 

번만 이루어지고 있는 문장을 홑문장 (단문)이라 한다”. Cã thÓ hiÓu c©u ®¬n 

lµ c©u ®−îc h×nh thµnh bëi mét cÆp chñ vÞ, cã thÓ cã c©u ®¬n chØ ®¬n thuÇn h×nh 

thµnh nªn tõ chñ ng÷ vµ vÞ ng÷, nh÷ng còng cã thÓ cã nh÷ng c©u ®¬n bao gåm c¶ 

c¸c thµnh phÇn bæ nghÜa nh− ®Þnh ng÷, tr¹ng ng÷. C©u ®¬n cã vÞ ng÷ lµ ngo¹i 

®éng tõ sÏ ®ßi hái ph¶i cã mÆt thªm thµnh phÇn bæ ng÷.  

b) C©u phøc(복합문): 주-술 관계가  한 번 이상 이루어져 있는 

문장을 겹문장(복합문장)이라 한다”. C©u phøc lµ c©u chøa tõ hai kÕt cÊu chñ 

- vÞ trë lªn. XÐt mèi quan hÖ gi÷a c¸c kÕt cÊu chñ - vÞ trong c©u phøc cã thÓ ph©n 

biÖt c©u c©u ghÐp (이어진문장, 연합복문) vµ c©u phøc më réng thµnh phÇn 

(안은문장, 포유복문).  

b1) C©u ghÐp (이어진 문장, 연합복문)1 

C©u ghÐp lµ c©u gåm hai hoÆc nhiÒu vÕ cïng lo¹i h×nh víi c©u ®¬n vÒ cÊu 

tróc ng÷ ph¸p ®−îc ghÐp nèi víi nhau t¹o thµnh mét c©u lín h¬n, thèng nhÊt vÒ ý 

nghÜa, cÊu t¹o vµ ng÷ ®iÖu. Trong tiÕng Hµn c¸c mÖnh ®Ò(c©u ®¬n) cã quan hÖ 

víi nhau vÒ ý, ®−îc ghÐp l¹i nhê vµo c¸c ®u«i tõ liªn kÕt ®Ó t¹o nªn c©u ghÐp. 

§u«i tõ liªn kÕt (연결어미: Conjunctive ending) ®−îc g¾n vµo sau vÞ ng÷ chÝnh 

cña mÖnh ®Ò lµm vÕ tr−íc, gi¶i nghÜa cho mÖnh ®Ò nµy vµ nèi nã víi mÖnh ®Ò 

lµm vÕ sau. ý nghÜa mµ ®u«i tõ liªn kÕt mang l¹i cã thÓ biÓu hiÖn quan hÖ b×nh 

®¼ng hoÆc còng cã thÓ biÓu hiÖn quan hÖ phô thuéc vÒ ng÷ ph¸p gi÷a c¸c vÕ cña 

c©u. Do ®ã, c¨n cø theo lo¹i ®u«i tõ liªn kÕt ®−îc kÕt hîp trong c©u, ng−êi ta 

chia c©u ghÐp ra thµnh c©u ghÐp ®¼ng lËp(대등접속: coordinate conjunction) vµ 

c©u ghÐp phô thuéc(종속접속: subordinate conjunction). 

b1.1. C©u ghÐp ®¼ng lËp:  

Cßn gäi lµ ghÐp song song, gåm hai hay nhiÒu vÕ c©u diÔn ®¹t ý nghÜa ®éc 

lËp, liªn kÕt víi nhau b»ng quan hÖ b×nh ®¼ng. C¨n cø theo ®u«i tõ liªn kÕt c©u 

ghÐp ®¼ng lËp cã nh÷ng lo¹i tiªu biÓu sau: 

                                          
1 Cã tµi liÖu gäi lµ 접속문, theo kh¸i niÖm cña tõ ghÐp th× ë ®©y 연합 vµ 접속 cã thÓ hiÓu víi ý nghÜa 

nh− nhau. 
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- Liªn kÕt theo quan hÖ liÖt kª hai hay nhiÒu viÖc: sö dông c¸c ®u«i liªn kÕt “-

고”(vµ); “-(으)며”(võa kiªm). 

- Liªn kÕt biÓu hiÖn hai hay nhiÒu sù viÖc cïng ®ång thêi x¶y ra: -

(으)면서(võa... võa...). 
- Liªn kÕt biÓu hiÖn hai hay nhiÒu sù viÖc nèi tiÕp nhau, x¶y ra gÇn nh− cïng 

mét lóc: -자(ngay khi).    

- Liªn kÕt biÓu tuÇn tù x¶y ra tr−íc sau, mét c¸ch liªn tôc cña hai hay nhiÒu 

hµnh ®éng: -고서(xong...), -다가(råi th×...), -(아/어)서(råi).  

- Liªn kÕt biÓu thÞ sù lùa chän hoÆc phñ nhËn lùa chän: -거나(hay, hoÆc), -

든지(hay hoÆc). 

- Liªn kÕt biÓu thÞ ý nghÜa ®èi nghÞch nhau: -(으)나(nh−ng), -지만(tuy... 

nh−ng).   

Sè l−îng c¸c ®u«i tõ liªn kÕt t¹o nªn c©u ghÐp ®¼ng lËp t−¬ng ®èi Ýt, sè 

®u«i tõ liªn kÕt cßn l¹i, ®a sè lµ c¸c ®u«i tõ biÓu hiÖn quan hÖ phô thuéc cho c©u. 

b1.2. C©u ghÐp phô thuéc:  

Cßn gäi lµ c©u ghÐp chÝnh phô, gåm hai hay nhiÒu vÕ c©u liªn kÕt víi nhau 

theo quan hÖ phô thuéc vÒ ng÷ ph¸p, trong ®ã cã vÕ c©u mang ý chÝnh vµ vÕ c©u 

mang ý phô. Cã nh÷ng lo¹i ®u«i tõ liªn kÕt tiªu biÓu sau, ®em l¹i nh÷ng quan hÖ 

riªng biÖt cho c¸c vÕ c©u. 

- Liªn kÕt theo quan hÖ ®iÒu kiÖn, gi¶ ®Þnh: -(으)면(nÕu), -라면(nÕu lµ), -

거든(nÕu nh−), -더라도(cho dï, thËm chÝ), -(아/어)도(dï). 

- Liªn kÕt theo quan hÖ nguyªn nh©n, lý do: -(으)니까(do), -(으)므로(v×), -

(아/어)서(v×)...  

- BiÓu thÞ sù tiÕn dÇn cña mét sù viÖc so víi sù viÖc kh¸c: -(으)ㄹ 

뿐더러(kh«ng chØ... cßn...), -(으)ㄹ 수록(cµng... cµng...). 

- BiÓu thÞ ý ®å, môc ®Ých: -(으)려고(...®Þnh...), -고자(...muèn...), -

(으)러(...®Ó...). 

- BiÓu thÞ sù b¾t buéc: -(아/어)야(ph¶i... míi...). 

- Cho thÊy bèi c¶nh nµo ®ã cña sù viÖc: -(으)ㄴ/는데( ...mµ..., ...thÕ mµ...). 

- ThÓ hiÖn quan hÖ ®¹t ®Õn møc ®é nµo ®ã cña mét sù viÖc: -도록(... ®Ó mµ..., ... 

sao cho ...). 

Nh×n chung sè l−îng c¸c ®u«i tõ liªn kÕt trong tiÕng Hµn rÊt nhiÒu, c¸c 

®u«i tõ liªn kÕt nµy ®«i khi cã ý nghÜa ng÷ ph¸p rÊt gÇn nhau, nh−ng l¹i ph©n 
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biÖt râ rµng víi nhau ë nh÷ng nÐt s¾c th¸i ý nghÜa vµ t×nh huèng sö dông. Cã mét 

sè ®Æc ®iÓm sau trong viÖc dïng ®u«i tõ liªn kÕt ®Ó t¹o lËp nªn c©u ghÐp: 

- §u«i tõ liªn kÕt ®−îc kÕt hîp vµo bé phËn vÞ ng÷ cña mét mÖnh ®Ò, ®em 

l¹i nh÷ng ý nghÜa ng÷ ph¸p kh¸c nhau cho toµn thÓ c©u ghÐp. Nã ®−îc kÕt hîp 

lùa chän theo tõng lo¹i vÞ ng÷ kh¸c nhau, cã nh÷ng ®u«i tõ chØ kÕt hîp ®−îc víi 

vÞ ng÷ lµ ®éng tõ(vÝ dô: môc ®Ých: -(으)러, ý ®å:-(으)려고, bèi c¶nh c«ng viÖc:-

는데, ®iÒu kiÖn, gi¶ ®Þnh: -(으)면...), cã nh÷ng ®u«i tõ chØ kÕt hîp ®−îc víi vÞ ng÷ 

lµ tÝnh tõ hay tiÓu tõ “이다”(t−¬ng ®−¬ng hÖ tõ: “lµ”)(vÝ dô: -(으)ㄴ데), cã 

nh÷ng ®u«i tõ chØ kÕt hîp ®−îc víi vÞ ng÷ lµ tõ “이다”(vÝ dô: ®iÒu kiÖn, gi¶ ®Þnh: 

-라면, kÕt qu¶ ng−îc l¹i víi dù ®o¸n: -라도)... TÊt c¶ nh÷ng ®u«i tõ nµy, nh− 

vËy, ®· x¸c lËp nªn mét hÖ thèng tiªu chuÈn h×nh th¸i trong qu¸ tr×nh biÕn ®æi 

d¹ng thøc cña vÞ tõ, hay nãi c¸ch kh¸c lµ qu¸ tr×nh ch¾p dÝnh ®u«i tõ ng÷ ph¸p 

vµo th©n tõ trong tiÕng Hµn.  

- Cã nh÷ng lo¹i ®u«i tõ liªn kÕt yªu cÇu chñ ng÷ hay mét sè thµnh phÇn 

kh¸c trong c¸c vÕ tr−íc vµ sau ph¶i lµ mét. Tr−êng hîp nµy, ®Ó tr¸nh ph¶i nh¾c 

l¹i, nh÷ng thµnh phÇn trïng lÆp cã thÓ ®−îc l−îc bá.    

VÝ dô: 

작은 아이가 빨간 색종이를 접어서 네 조각으로 반듯하게 잘랐다. 

 (§øa nhá gÊp giÊy mµu ®á l¹o råi c¾t ngay ng¾n thµnh bèn m¶nh.) 

- Mçi ®u«i tõ liªn kÕt ®Òu cã ý nghÜa ®Æc thï riªng, theo ®ã chóng còng bÞ ¶nh 

h−ëng bëi nh÷ng h¹n chÕ vÒ mÆt ng÷ ph¸p trong c¸ch sö dông. Ch¼ng h¹n nh÷ng 

®u«i tõ biÓu hiÖn sù viÖc ë vÕ tr−íc lu«n x¶y ra tr−íc so víi vÕ sau nh−: -고서, -

아/어서, -자, -(으)ㄹ 수록... th−êng kh«ng thÓ kÕt hîp víi c¸c yÕu tè chØ thêi nh−: -

았/었(qu¸ khø), -겠(t−¬ng lai), -더(håi t−ëng) trong qu¸ tr×nh ch¾p dÝnh vµo vÞ 

ng÷ cña vÕ c©u ®Ó liªn kÕt víi c¸c vÕ kh¸c.  

- Kh«ng ph¶i bÊt cø ®u«i tõ liªn kÕt nµo còng cã kh¶ n¨ng xuÊt hiÖn trong 

tÊt c¶ c¸c c©u nh− trÇn thuËt, nghi vÊn, ®Ò nghÞ, mÖnh lÖnh. Cã nh÷ng ®u«i tõ 

liªn kÕt bÞ giíi h¹n, chØ xuÊt hiÖn ë mét sè lo¹i h×nh c©u theo môc ®Ých ph¸t 

ng«n. Ch¼ng h¹n c¸c ®u«i liªn kÕt: “-(아/어)야(ph¶i), -느라고(do), -

거니와(cßn), -자(võa míi, ngay khi)... kh«ng thÓ xuÊt hiÖn trong nh÷ng c©u 

ghÐp cã ®u«i kÕt thóc ®Þnh d¹ng c©u lo¹i mÖnh lÖnh hay ®Ò nghÞ; c¸c ®u«i tõ 

nh−: “-느니(v×), -지만(tuy nh−ng) kh«ng thÓ xuÊt hiÖn trong c©u nghi vÊn; ®u«i 
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tõ: “-거든”(®iÒu kiÖn, nÕu) kh«ng thÓ xuÊt hiÖn trong c©u trÇn thuËt hay c©u 

nghi vÊn...   

b2) C©u phøc më réng thµnh phÇn (안은문장, 포유복문) 

C©u phøc më réng thµnh phÇn, gäi t¾t lµ c©u phøc thµnh phÇn, lµ lo¹i c©u 

phøc, ë ®ã ngoµi kÕt cÊu chñ vÞ lµm nßng cèt ra cßn cã nh÷ng kÕt cÊu chñ vÞ kh¸c 

®¶m nhËn c¸c chøc n¨ng thµnh phÇn c©u. Trong tiÕng Hµn c¸c kÕt cÊu chñ vÞ ®ãng 

vai trß thµnh phÇn c©u nµy ®−îc gäi lµ mÖnh ®Ò(절), ®−îc thÓ hiÖn nhê vµo viÖc 

ch¾p dÝnh víi c¸c “®u«i tõ chuyÒn lo¹i”(전성어미:Transition ending). Do ®ã, cã 

thÓ nãi c¸ch kh¸c lµ, c©u phøc më réng thµnh phÇn tiÕng Hµn lµ c©u mµ ®u«i tõ 

chuyÓn lo¹i ®−îc g¾n vµo c¸c mÖnh ®Ò, chuyÓn ®æi, ®em l¹i cho mÖnh ®Ò ®ã t− c¸ch 

cña mét tõ lµm thµnh phÇn c©u. C¨n cø vµo vai trß thµnh phÇn ®¶m nhËn trong c©u 

cña c¸c mÖnh ®Ò, cã thÓ ph©n chóng ra thµnh c¸c lo¹i: danh ng÷ mÖnh ®Ò(명사절), 

®Þnh ng÷ mÖnh ®Ò(관형사절) vµ tr¹ng ng÷ mÖnh ®Ò(부사절).   

b2.1. C©u phøc më réng thµnh phÇn ë danh ng÷ - Danh ng÷ mÖnh ®Ò:  

Mét kÕt cÊu chñ vÞ cã vai trß vµ chøc n¨ng nh− cña mét danh tõ, th«ng 

qua viÖc ch¾p dÝnh vµo phÝa sau vÞ ng÷ c¸c ®u«i chuyÓn lo¹i: “-(으)ㅁ, -기, -

것(vÒ ý nghÜa t−¬ng ®−¬ng víi c¸c tõ: “viÖc, sù, ®iÒu, c¸i, cuéc” trong tiÕng 

ViÖt). ViÖc lùa chän kÕt hîp c¸c ®u«i chuyÓn lo¹i “-(으)ㅁ, -기, -것, ®−îc c¨n 

cø theo lo¹i vÞ tõ lµm vÞ ng÷ mÖnh ®Ò ®−îc sö dông ®Ó kÕt hîp vµ ng÷ c¶nh sö 

dông.  

Danh ng÷ mÖnh ®Ò cã chøc n¨ng nh− mét danh tõ trong c©u, cã thÓ tiÕp 

tôc kÕt hîp víi c¸c tiÓu tõ c¸ch, lµm thµnh phÇn chñ ng÷, bæ ng÷, hay tr¹ng ng÷ 

trong c©u. VÝ dô:  

그가 돈이 많음이 분명하다.  

 (ViÖc ng−êi ®ã cã nhiÒu tiÒn (lµ) râ rµng.)   

나는 금년에도 너의 일이 잘 되기를 바란다.  

 (T«i mong cho c«ng viÖc cña cËu n¨m nay còng ®−îc thuËn lîi.) 

나는 그가 거짓말을 했다는 것을 알고 있었다. 

 (T«i biÕt viÖc ng−êi ®ã ®· nãi dèi) 

우리는 그들이 친절히 대해 줄 것을 기대했다. 

 (Chóng t«i mong hä sÏ ®èi xö lÞch sù.) 

이곳의 기후는 인삼이 자라기에 적합하다. 

 (KhÝ hËu n¬i ®©y thÝch hîp víi viÖc c©y s©m ph¸t triÓn.) 
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b2.2. C©u phøc më réng thµnh phÇn ë ®Þnh ng÷ - §Þnh ng÷ mÖnh ®Ò:  

Lµ nh÷ng mÖnh ®Ò cã ®u«i chuyÓn lo¹i “-는, -ㄴ, -던, -(으)ㄹ” kÕt hîp 

vµo phÝa sau vÞ tõ lµm vÞ ng÷, ®em l¹i cho mÖnh ®Ò t− c¸ch ng÷ ph¸p cña mét 

®Þnh ng÷. C¸c ®u«i tõ chuyÓn lo¹i ®Þnh ng÷ cho mÖnh ®Ò ®−îc kÕt hîp lùa chän 

c¨n cø theo tõ lo¹i cña vÞ tõ lµm vÞ ng÷ trong mÖnh ®Ò vµ thêi cña mÖnh ®Ò. VÝ 

dô: 

그 사람이 보는 신문은 중앙일보이다. 

 (Tê b¸o ng−êi ®ã ®ang xem lµ Jungang-ilbo) 

내가 읽던 책이 없어졌다. 

 (QuyÓn s¸ch mµ t«i tõng ®äc ®· mÊt råi) 

그 사람이 팔 자동차는 새 것이다. 

 (ChiÕc xe «-t« mµ ng−êi ®ã sÏ b¸n lµ ®å míi) 

Do ®ãng vai trß lµm ®Þnh ng÷, bæ nghÜa giíi h¹n, h¹n ®Þnh vÒ mÆt ý nghÜa 

cho c¸c thµnh phÇn kh¸c trong c©u nªn sau ®Þnh ng÷ mÖnh ®Ò th−êng lµ c¸c danh 

tõ  ®−îc bæ nghÜa (lµm chøc n¨ng chñ ng÷ hay bæ ng÷ trong c©u). §iÒu cÇn chó ý 

ë ®©y lµ, c¨n cø theo quan hÖ gi÷a ®Þnh ng÷ vµ danh tõ ®−îc bæ nghÜa cã thÓ 

ph©n ra lµm hai lo¹i ®Þnh ng÷ mÖnh ®Ò: ®Þnh ng÷ mÖnh ®Ò mµ vÒ mÆt cÊu tróc ý 

nghÜa, bao gåm c¶ danh tõ ®−îc bæ nghÜa phÝa sau lµm mét thµnh phÇn trong 

nã(relative sentence) vµ ®Þnh ng÷ mÖnh ®Ò mµ danh tõ ®−îc bæ nghÜa ë phÝa sau, 

kh«ng ®−îc ph©n tÝch, ®−a vµo lµm thµnh phÇn cña mÖnh ®Ò (complement). VÝ 

dô:   

내가 읽던 책이 없어졌다. 

 (QuyÓn s¸ch mµ t«i tõng ®äc ®· mÊt råi) 

VÒ mÆt ý nghÜa, cã thÓ gi¶i thÝch: “내가 읽던 책이”(quyÓn s¸ch mµ t«i tõng 

®äc) thµnh cÊu tróc c¬ b¶n lµ “내가 책을 읽었었다”(t«i ®· tõng ®äc quyÓn s¸ch), 

“책”(s¸ch) lµ mét thµnh phÇn bæ ng÷ kh«ng thÓ thiÕu cña ®Þnh ng÷ mÖnh ®Ò. Ng−îc 

l¹i,  

비가 오는 소리가 참 좋구나. 

 (TiÕng m−a ®ang r¬i nghe thËt lµ hay) 

ë “비가 오는 소리가”(tiÕng m−a r¬i), “소리”(tiÕng) kh«ng ®−îc bao 

hµm vÒ mÆt ý nghÜa lµ mét thµnh phÇn cña ®Þnh ng÷ mÖnh ®Ò, hay nãi c¸ch kh¸c 

“비가 온다”(m−a r¬i) cã thÓ ®−îc x¸c lËp thµnh mét côm chñ vÞ mµ kh«ng cÇn 

®Õn sù cã mÆt cña “소리”(tiÕng). 



 19

b2.3. C©u phøc më réng thµnh phÇn ë tr¹ng ng÷ - Tr¹ng ng÷ mÖnh ®Ò: 

Lµ mÖnh ®Ò cã vÞ ng÷ ®−îc ch¾p dÝnh víi c¸c phô tè ph¸i sinh tr¹ng tõ: “-

이”, hoÆc c¸c ®u«i tõ liªn kÕt: “-게”, “-도록”, lµm chøc n¨ng tr¹ng ng÷ trong 

mét c©u phøc më réng thµnh phÇn.   

그 사람이 말도 없이 떠나 버렸습니다. 

 (Ng−êi ®ã ®· bá ®i kh«ng mét lêi nãi)  

학생들은 목이 터지도록 응원을 했습니다. 

 (C¸c häc sinh ®· cæ vò ®Õn vì c¶ cæ häng)   

나는 친구가 부끄럽지 않게 이야기를 했어요. 

 (T«i ®· nãi chuyÖn sao cho b¹n khái xÊu hæ) 

C¸c ®u«i tõ “-게”, “-도록” vµ phô tè “이” lµ nh÷ng dÊu hiÖu cho biÕt ®©u 

lµ tr¹ng ng÷ ®−îc më réng thµnh phÇn ®Ó bæ nghÜa cho vÞ ng÷ cña c¶ c©u. 
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PhÇn 2:  øng dông vÒ tiÓu tõ vµ ®u«i tõ 
 trong ng÷ ph¸p tiÕng Hµn 

 

I. tiÓu tõ (조사) 
1) -이/가:  

- Ch¾p dÝnh sau danh tõ, hay danh ng÷ biÓu thÞ chøc n¨ng ng÷ ph¸p lµm 

chñ ng÷ trong c©u cho danh tõ hay danh ng÷. 이 ch¾p dÝnh víi danh tõ kÕt hîp 

cã phô ©m cuèi, cßn 가 ch¾p dÝnh víi danh tõ kÕt hîp kh«ng cã phô ©m cuèi. –

께서 vµ 에서 ®−îc sö dông thay thÕ khi chñ ng÷ lµ ®èi t−îng ®−îc kÝnh träng 

hay cã ý nghÜa biÓu thÞ mét tæ chøc ®oµn thÓ. 

 VÝ dô: 가방: 가방 + 이 → 가방이 

 가방이 쌉니다. 

 다리: 다리 + 가 → 다리가   

 다리가 아파요. 

- Chó ý: khi danh tõ kÕt hîp víi 이/가 lµ c¸c tõ : 나(tao, tí- ng«i 1th©n 

mËt), 너(mµy, cËu – ng«i 2 th©n mËt), 저(t«i - ng«i 1 khiªm nh−êng), 누구 (ai-

®¹i tõ nghi vÊn), sÏ chuyÓn h×nh th¸i sang thµnh: 내가, 네가, 제가, 누가. 

- LuyÖn tËp: §iÒn vµo chç trèng 

연필(   ) 있습니다.  시계(   )  비쌉니다. 

안경(   ) 없습니다.  딸기(   ) 맛있습니다. 

친구(   ) 있습니까?  텔레비전(   ) 쌉니까? 

집(   ) 큽니까?   구두(   ) 예쁩니까? 

 

2) –을/를 

- Ch¾p dÝnh sau danh tõ hay danh ng÷ biÓu thÞ chøc n¨ng cña danh tõ hay 

danh ng÷ ®ã lµ bæ ng÷ trong c©u. –을 sö dông víi c¸c danh tõ kÕt hîp cã phô ©m 

cuèi, cßn –를 sö dông khi danh tõ kÕt hîp kh«ng cã phô ©m cuèi. 

VÝ dô:  밥: 밥 + 을 → 밥을 

 밥을 먹습니다. 

 친구: 친구 + 를 → 친구를 

 친구를 만나요. 
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- Chó ý: Trong v¨n nãi, 을/를 cã thÓ ®−îc l−îc bá hoÆc gi¶n l−îc thµnh 

h×nh thøc: –ㄹ kÕt hîp trùc tiÕp ngay sau nguyªn ©m cña danh tõ nh−: 영활 보고 

커필 마셨어요. 

- LuyÖn tËp: §iÒn vµo chç trèng 

노래(   ) 합니다.  소설책(   ) 읽습니다. 

옷(   ) 입습나다.  불고기(   ) 먹습니다. 

신문(   ) 봅니다.  커피(   ) 마십니다. 

수영(   ) 합니다.  지우개(   ) 삽니다. 

 

3) -도 

- Ch¾p dÝnh sau c¸c danh tõ hay danh ng÷, biÓu thÞ thªm ý nghÜa cho danh 

tõ: kh¼ng ®Þnh vÒ mét sù gièng nhau cña hiÖn t−îng (ho¹t ®éng, tr¹ng th¸i, tÝnh 

chÊt), t−¬ng ®−¬ng víi ý nghÜa cña tõ “còng” trong tiÕng ViÖt. Ngoµi danh tõ vµ 

danh ng÷ ra, -도 cßn cã thÓ kÕt hîp víi c¸c tiÓu tõ kh¸c ®Ó nhÊn m¹nh nh−: 

에게도(còng ®èi víi, còng cho...), –와/과도 (còng víi...) ... 

VÝ dô: 책이 있습니다. + 노트가 있습니다. 

 → 책이 있습니다. 노트도 있습니다. 

 배를 먹습니다. + 수박을 먹습니다. 

 → 배를 먹습니다. 수박도 먹습니다. 

- LuyÖn tËp: 

 a) §iÒn vµo chç trèng 

 책을 읽습니다. 신문(   ) 읽습니다. 

 선생님을 만납니다. 친구(   ) 만납니다. 

 영화가 재미있습니다. 소설책(   ) 재미있습니다. 

 책상이 많습니다. 의자(   ) 많습니다. 

 청소를 합니다. 빨래(   ) 합니다. 

 형이 없습니다. 누나(   ) 없습니다. 

 가방을 삽니다. 모자(   ) 삽니다. 

 b) Hoµn thµnh ®o¹n héi tho¹i 

 가: 축구(   ) 좋아해요? 

 나: 예, ......................... 

 가: 농구(   ) 좋아해요? 

 나: 예, .........................  
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4) –은/는 

Ch¾p dÝnh sau danh tõ (danh ng÷), sau phã tõ hay c¸c tiÓu tõ kh¸c, biÓu 

thÞ thµnh phÇn mµ nã kÕt hîp lµ chñ ®Ò cña c©u hoÆc biÓu thÞ thªm c¸c ý nghÜa 

nh− “®èi chiÕu”, “nhÊn m¹nh” cho thµnh phÇn c©u. –은 ch¾p dÝnh sau c¸c tõ cã 

phô ©m cuèi, cßn –는 sö dông sau c¸c tõ kh«ng cã phô ©m cuèi. 

VÝ dô: 사전: 사전 + 은  

 → 책이 있습니다. 사전은 없습니다. 

 겨울: 겨울 + 은 

 → 여름이 덥습니다. 겨울은 춥습니다. 

 기차: 기차 + 는 

 → 버스가 느립니다. 기차는 빠릅니다. 

- LuyÖn tËp: 

 a) §iÒn vµo chç trèng  

 넥타이가 쌉니다. 옷(   ) 비쌉니다. 

 동생이 작아요. 형(   ) 커요. 

 공부를 좋아합니다. 시험(   ) 싫어합니다. 

 스키를 탑니다. 스케이트(   ) 안 탑니다. 

 b) Hoµn thµnh ®o¹n héi tho¹i 

 가: 과일이 있어요? 

 나: 예, ......................... 

 다: 차도 ....................... 

 라: 아니요, 차(    ) 없습니다.  

 

5) 에 

5.1) 에 biÓu thÞ vÞ trÝ. Ch¾p dÝnh sau c¸c danh tõ cã ý nghÜa vÒ thêi gian 

hay ®Þa ®iÓm, biÓu thÞ c¸c ý nghÜa vÒ vÞ trÝ, ph−¬ng h−íng, hay thêi ®iÓm. 

VÝ dô:  

 vÞ trÝ: 가게 + 에 → 가게에 (ë cöa hµng) 

 우유가 가게에 있어요. 

 thêi ®iÓm: 아침 + 에 → 아침에 (vµo buæi s¸ng)  

 아침에 책을 읽어요. 

 ph−¬ng h−íng: 도서관 + 에 → 도서관에(vÒ, tíi th− viÖn) 

 지금 도서관에 가요. 
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- LuyÖn tËp: 

 a) §iÒn vµo chç trèng 

 과일(   ) 냉장고(   ) 있어요. 

 도서관(   ) 책(   ) 많아요. 

 생일(   ) 케이크(   ) 사요. 

 친구들(   ) 극장(   ) 가요. 

 b) Hoµn thµnh ®o¹n héi tho¹i 

 가: 운동화(   ) 집(   ) 있어요? 

 나: 기숙사(   ) 있어요. 

 가: 언제 공원(   ) 가요? 

 라: 오후 3 시(   ) 가요. 

5.2) 에 biÓu thÞ ®¬n vÞ hay ®èi t−îng ®−îc lÊy lµm chuÈn mùc ®Ó tÝnh 

to¸n. Ch¾p dÝnh sau c¸c danh tõ cã ý nghÜa chØ ®¬n vÞ ®Ó ®Õm. 

VÝ dô: 그릇 + 에 → 그릇에 (b¸t) 

 한 그릇에 사천 원이에요. (mét c¸i b¸t 4000won) 

 주일 + 에 → 주일에 (tuÇn) 

 일 주일에 두 번 갑니다. (mét tuÇn ®i hai lÇn) 

- LuyÖn tËp: 

 a) Hoµn thµnh c©u víi nh÷ng tõ ®· cho 

 딸기 – 2 근 – 이천 원 → ....................................... 

 수박 – 1 통 – 만원 → .......................................   

 천원 – 과자 – 3 봉지 → ....................................... 

 하루 – 2 번 – 만나다 → ....................................... 

 옷 – 한벌 – 4 만 원 → ....................................... 

 b) Hoµn thµnh ®o¹n héi tho¹i 

 가: 저 사탕은 얼마예요? 

 나: ........................... (천 원 - 10 개) 

 가: 한 달에 몇 번 영화를 봐요? 

 나: ................................ (2 번) 

 

6) 에서 

6.1) 에서 biÓu thÞ ®iÓm xuÊt ph¸t. KÕt hîp ch¾p dÝnh sau c¸c danh tõ cã 

ý nghÜa chØ ®Þa ®iÓm, biÓu thÞ danh tõ ®ã lµ ®iÓm xuÊt ph¸t cña hµnh ®éng.   
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VÝ dô: 프랑스 + 에서→ 프랑스에서 

 헨리씨는 프랑스에서 왔습니다.(Henry ®Õn tõ Ph¸p)  

 사무실 + 에서 → 사무실에서 

 사무실에서 연락이 왔어요. (cã liªn l¹c ®Õn tõ v¨n phßng) 

- Chó ý: Trong v¨n nãi, 에서 cã thÓ ®−îc rót gän thµnh –서 nh−: 서울서, 

여기서... 

VÝ dô:  어디서 편지가 왔어요? (Th− tõ ®©u ®Õn?) 

 부산서 전화가 왔습니까? (§iÖn tho¹i tõ Pu san tíi ®Êy ¹?) 

- LuyÖn tËp: 

 a) §iÒn vµo chç trèng: 

 집(   ) 전화(   ) 왔어요. 

 서울(   ) 손님(   ) 오셨어요. 

 토마스(   ) 일본(   ) 옵니다. 

 누나(   ) 중국(   ) 올 거예요. 

 b) Hoµn thµnh ®o¹n héi tho¹i víi tõ ®· cho: 

 가: 소포가 어디에서 왔어요? 

 나: ....................................(고향) 

 가: 죤스 씨는 어느 나라에서 왔어요? 

 나: .......................................... (스위스) 

6.2) 에서 biÓu thÞ n¬i chç. Ch¾p dÝnh sau c¸c danh tõ cã ý nghÜa vÒ ®Þa 

®iÓm, 에서 biÓu thÞ n¬i x¶y ra hµnh ®éng. 

VÝ dô: 도서관 + 에서 → 도서관에서 

 도서관에서 한국어를 공부합니다. 

 방 + 에서 → 방에서 

 방에서 텔레비전을 봐요. 

- Chó ý: Sau c¸c danh tõ cã ý nghÜa chØ tËp thÓ, ®oµn thÓ, 에서 còng ®−îc 

sö dông nh− tiÓu tõ chñ c¸ch, biÓu thÞ chñ ng÷ -이/가.   

VÝ dô: 대사관에서 주최했습니다. 

 §¹i sø qu¸n ®· tæ chøc. 

- LuyÖn tËp: 

 a) §iÒn vµo chç trèng 

 동생(   ) 학교(   ) 공부를 합니다. 

 백화점(   ) 옷(   ) 사요. 
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 기차(   ) 김밥(   ) 먹습니다. 

 친구들(   ) 노래방(   ) 노래합니다. 

 학교(   ) 운영하는 매점입니다. 

 b) Hoµn thµnh ®o¹n héi tho¹i sau 

 가: 수영장에서 수영을 하세요? 

 나: 예, ................................. 

 가: 어디에서 편지를 부칩니까? 

 나: ..................................(우체국) 

 

7) 의 

Ch¾p dÝnh sau c¸c danh tõ, bæ nghÜa cho mét danh tõ kh¸c ë phÝa sau, biÓu 

thÞ ý nghÜa së h÷u, phô thuéc. Danh tõ ®−îc ch¾p dÝnh trùc tiÕp ë phÝa tr−íc lµ 

chñ së h÷u, danh tõ ë phÝa sau lµ vËt së h÷u, phô thuéc. 

VÝ dô:  꽃 + 의 → 꽃의 

 이 꽃의 향기가 좋습니다. 

 노래 + 의 → 노래의 

 노래의 제목을 모릅니다. 

 누구 + 의 → 누구의 

 누구의 가방입니까? 

- Chó ý: Khi quan hÖ bæ nghÜa (së h÷u, phô thuéc) ®· râ rµng 의 cã thÓ 

®−îc l−îc bá. VÝ dô: 오늘의 날씨 → 오늘 날씨; 오빠의 생일 → 오빠 생일... 

C¸c tõ 나(tao, tí), 저(t«i, em), 너(mµy, cËu) khi kÕt hîp víi 의 ®−îc rót 

gän vÒ mÆt h×nh th¸i thµnh 내(cña tao, cña tí), 제(cña t«i, cña em), 네(cña mµy, 

cña cËu). VÝ dô: 나의 책→ 내책; 저의 책→ 제책; 너의 책→ 네책. 

- LuyÖn tËp: 

 a) §iÒn vµo chç trèng 

 친구(   ) 운동화(   ) 비쌉니다. 

 저 가수(   ) 노래(   ) 알아요? 

 우리(   ) 소원(   ) 통일입니다. 

 옷(   ) 색깔(   ) 너무 화려해요? 

 b) Hoµn thµnh ®o¹n héi tho¹i 

 가: 동생의 시계입니까?  

 나: ........................... (나) 
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 가: 누구의 선물을 사요? 

 나: ........................... (부모님) 

 

8) –와/과, -하고 

Ch¾p dÝnh sau danh tõ, biÓu thÞ ý nghÜa liªn kÕt c¸c danh tõ víi nhau. 

Theo tiÕng ViÖt cã nghÜa lµ “vµ, víi”.  –와 kÕt hîp sau c¸c danh tõ kh«ng cã phô 

©m cuèi, cßn –과 ch¾p dÝnh sau c¸c danh tõ cã phô ©m cuèi. –하고 ®−îc sö dông 

nhiÒu trong khÈu ng÷, v¨n nãi. –하고 cã thÓ kÕt hîp ®−îc víi tÊt c¶ c¸c danh tõ 

kh«ng cÇn chia. 

VÝ dô: 밥 + 반찬 → 밥과 반찬 

 밥과 반찬을 먹습니다 

 치마 + 바지 → 치마와 바지 

 치마와 바지를 샀어요. 

 코끼리 + 사슴 → 코끼리하고 사슴 

 동물원에서 코끼리하고 사슴을 보았어요. 

 친구 → 학교 친구하고 갔어요.  

- Chó ý: -와/과 cã thÓ tiÕp tôc kÕt hîp ®−îc víi c¸c tiÓu tõ kh¸c nh− -과도, 

-와도, -과만, -와만, -과는, -와는... 

VÝ dô:  그 사람은 동물과도 이야기할 수 있어요. 

 Ng−êi ®ã còng cã thÓ nãi chuyÖn ®−îc víi ®éng vËt. 

- LuyÖn tËp:  

 a) §iÒn vµo chç trèng 

 낚시(   ) 등산(   ) 했어요. 

 빨래(   ) 요리(   ) 잘해요? 

 수영(   ) 축구(   ) 좋아해요. 

 비빔밥(   ) 냉면(   ) 맛있어요. 

 b) Hoµn thµnh héi tho¹i 

 가: 오후에 무엇을 했어요? 

 나: .................................... (독서, 산책) 

 가: 어디 갈 거예요? 

 나: ..................................... (시장, 병원) 
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9) -에게, -한테, -께 

-에게, -한테, -께 lµ c¸c tiÓu tõ ch¾p dÝnh sau c¸c danh tõ h÷u sinh, nh− 

c¸c danh tõ chØ ng−êi hay ®éng vËt, biÓu thÞ h×nh th¸i tÆng c¸ch cña danh tõ. Nãi 

mét c¸ch cô thÓ h¬n, nh÷ng tiÓu tõ nµy lµm cho danh tõ ®−îc chóng kÕt hîp víi 

trë thµnh c¸c ®èi t−îng gi¸n tiÕp ®−îc hµnh ®éng t¸c ®éng tíi hay hµnh ®éng x¶y 

ra ®èi víi chóng. DÞch sang nghÜa tiÕng ViÖt, t−¬ng ®−¬ng víi “cho, ®èi víi, víi”. 

VÝ dô:  친구 + 에게 → 친구에게 

 친구에게 편지를 보냈어요. (Göi th− cho b¹n) 

 곰 + 에게 → 곰에게 

 곰에게 과자를 주었어요. (Cho con gÊu b¸nh kÑo) 

- Chó ý: C¸c tiÓu tõ nµy th−êng xuÊt hiÖn trong c©u cã ®éng tõ chØ ®éng 

t¸c, -한테 ®−îc lùa chän sö dông nhiÒu ë d¹ng v¨n nãi, vÝ dô: 

 개한테 먹이를 주었어요? (§· cho con chã thøc ¨n ch−a?) 

Khi tõ ®−îc kÕt hîp cïng lµ danh tõ chØ ®èi t−îng cÇn ph¶i kÝnh träng cho 

phï hîp víi ph¹m trï kÝnh ng÷, -께 ®−îc lùa chän sö dông thay thÕ. VÝ dô:  

 선생님께 전화를 걸었습니다. (§· gäi ®iÖn tho¹i cho thÇy) 

Tr−êng hîp danh tõ ®−îc ch¾p dÝnh vµo lµ c¸c danh tõ v« sinh (hay danh 

tõ bÊt ®éng vËt), -에 ®−îc sö dông thay thÕ cho –에게, -한테. VÝ dô: 

 동생이 화분에 물을 줍니다. (Em t−íi n−íc cho chËu hoa) 

- LuyÖn tËp: 
 a) §iÒn vµo chç trèng 
 누나가  나(   ) 커피를 주었어요. 

 선생님께서 학생(   ) 질문을 하셨습니다. 

 내가 부모님(   ) 전화를 걸었어요. 

 형이 아버지(   ) 편지를 보냅니다. 

 b) Hoµn thµnh héi tho¹i 
 가: 누구에게 연락을 했어요? 

 나: ............................... (후배) 

 가: 누구한테 선물을 주었어요? 

 나: ................................ (친구) 

 

10) –에게서, 한테서, -께로부터 

KÕt hîp ch¾p dÝnh sau c¸c danh tõ chØ ngêi, (trong quan hÖ cña danh tõ ®ã 

víi ®éng tõ kh¸c lµm vÞ ng÷) biÓu thÞ ý nghÜa: ®éng t¸c ®îc b¾t ®Çu tõ ngêi ®ã. 
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VÝ dô: 회사 동료 + 에게서 → 회사 동료에게서 

 회사 동료에게서 돈을 빌렸어요. 

- Chó ý: Khi danh tõ kÕt hîp cã ý nghÜa chØ ®èi tîng lµ ngêi ph¶i kÝnh 

träng, -께로부터 ®îc sö dông thay thÕ. VÝ dô: 

 선생님께(로부터) 칭찬을 들었습니다. 

-(으)로부터 cã thÓ ®îc sö dông cho c¶ tr−êng hîp danh tõ kÕt hîp víi 

chóng mang ý nghÜa chØ mét c¸ nh©n ai ®ã vµ c¶ trêng hîp danh tõ biÓu thÞ ý 

nghÜa mét c¬ quan ®oµn thÓ nãi chung. ë d¹ng v¨n nãi, -(으)로부터 ®îc thay 

thÕ, sö nhiÒu b»ng –한테서. 

VÝ dô: 학교로부터 성적표를 받았어요. 

 옆 사람한테서 이야기를 들었어요. 

- LuyÖn tËp:  

 a) §iÒn vµo chç trèng 

 후배(   ) 초대(   ) 받앗어요. 

 고향 친구(   ) 편지(   ) 왔어요. 

 할아버지(   ) 말씀(   ) 들었습니다. 

 어머님(   ) 전화(   ) 왔습니다. 

 b) Hoµn thµnh ®o¹n héi tho¹i sau 

 가: 어디로부터 연락을 받았어요? 

 나: ................................................. (회사) 

 가: 누구한테서 옷을 빌렸어요? 

 나: .................................................. (누나) 

 

11) –에서 ~ -까지, - 부터 ~ -까지 

Ch¾p dÝnh sau c¸c danh tõ cã ý nghÜa vÒ thêi gian hay ®Þa ®iÓm, biÓu thÞ 

thêi ®iÓm, ®Þa ®iÓm xuÊt ph¸t vµ thêi ®iÓm, ®Þa ®iÓm ®¹t ®Õn cña hµnh ®éng. –

에서 ~ -까지 sö dông cho c¸c trêng hîp chØ ®Þa ®iÓm cßn - 부터 ~ -까지 sö 

dông cho c¸c trêng hîp chØ thêi gian. 

VÝ dô:  집 ~ 학교  → 집에서 학교까지 

 집에서 학교까지 가깝습니까? 

 7 시 반 ~ 11 시 → 7 시 반부터 11 시까지 

 7 시 반부터 11 시까지 한국어를 공부합니다.    
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- Chó ý: -부터 ~ -까지 cßn ®îc sö dông trong nh÷ng trêng hîp nãi vÒ tiÒn. 

VÝ dô: 이천 원부터 만 원까지 있어요. 

- LuyÖn tËp: 

 a) §iÒn vµo chç trèng 

 월요일(   ) 금요일(   ) 일합니다. 

 구두가 만 원짜리(   ) 이만 원짜리(   ) 있습니다. 

 겨울은 12 월(   ) 2 월(   )입니다. 

 베트남(   ) 한국(   ) 시간이 많이 걸려요? 

 하숙집(   ) 학교(   ) 얼마나 걸려요? 

 b) Hoµn thµnh ®o¹n héi tho¹i sau 

 가: 몇 시부터 몇 시까지 점심 식사를 하세요? 

 나: ......................................................................(11 시 ~12 시) 

      가: 어디에서 어디까지 걸어갔어요? 

 나: ................................................................. (학교 ~ 우체국) 

 

12) (으)로 

12.1) (으)로 biÓu thÞ ph−¬ng h−íng. Ch¾p dÝnh sau c¸c danh tõ chØ vÞ trÝ 

hay ®Þa ®iÓm, th−êng xuÊt hiÖn trong c©u cã vÞ ng÷ lµ ®éng tõ chuyÓn ®éng, biÓu 

thÞ ph−¬ng h−íng cña chuyÓn ®éng ®ã. –로 ®−îc sö dông khi danh tõ kÕt hîp 

kh«ng cã phô ©m cuèi hoÆc cã phô ©m cuèi lµ ㄹ, cßn –으로 sö dông víi c¸c 

tr−êng hîp danh tõ cã phô ©m cuèi. 

VÝ dô:  학교 + 로 → 학교로 

 학교로 갑시다. (H·y ®i vÒ phÝa tr−êng häc) 

 사무실 + 로 → 사무실로 

 사무실로 가 보세요. (H·y thö ®i vÒ v¨n phßng xem) 

 다방 + (으)로 → 다방으로 

 다방으로 나오세요. (H·y qua qu¸n cµ phª) 

- LuyÖn tËp: 

 a) §iÒn vµo chç trèng  

 어느 쪽(    ) 갈까요? 

 6 층(    ) 올라가십시오. 

 서울(   ) 오세요. 

 기숙사(   ) 갔어요. 
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 b) Hoµn thµnh ®o¹n héi tho¹i 

 가: 아픕니다. 어디로 가야 돼요? 

 나: .................................... (병원) 

 가: 왼쪽으로 가요? 

 나: ..................................... (오른쪽) 

12.2) -(으)로 biÓu thÞ c«ng cô. Ch¾p dÝnh sau danh tõ, biÓu thÞ ý nghÜa 

®©y lµ ph−¬ng tiÖn, ph−¬ng ph¸p hay dông cô ®Ó thùc hiÖn hµnh ®éng. –로 sö 

dông khi danh tõ kÕt hîp kh«ng cã phô ©m cuèi hoÆc cã phô ©m cuèi lµ ㄹ, cßn 

–으로 sö dông víi c¸c tr−êng hîp danh tõ cã phô ©m cuèi. 

VÝ dô:  한국말 + 로 → 한국말로 

 한국말로 이야기합시다. (H·y nãi chuyÖn b»ng tiÕng Hµn) 

 기차 + 로 → 기차로 

 기차로 왔어요. (§· ®Õn ®©y b»ng tµu ho¶) 

 장미꽃 + (으)로 → 장미꽃으로  

 장미꽃으로 꽃다발을 만들었어요.(Lµm bã hoa b»ng hoa hång) 

 젓가락 + (으)로 → 젓가락으로  

 라면은 젓가락으로 먹습니다.(¡n m× b»ng ®òa) 

- LuyÖn tËp:  

 a) §iÒn vµo chç trèng 

 크레파스(   ) 그림(   ) 그렸어요. 

 전철(   ) 학교(   ) 가세요? 

 신문(   ) 한자 공부(   ) 합니까? 

 오븐(   ) 빵(   ) 만들었어요. 

 b) Hoµn thµnh héi tho¹i 

 가: 김치는 무엇으로 만듭니까? 

 나: ...................................... (배추) 

 가: 빨래는 어떻게 합니까? 

 나: ...................................... (세탁기) 

 

13) -보다 

TiÓu tõ sö dông khi so s¸nh. KÕt hîp ch¾p dÝnh sau danh tõ biÓu thÞ ý 

nghÜa so s¸nh danh tõ ®ã víi danh tõ kh¸c. Danh tõ cã –보다 ch¾p dÝnh ngay sau 
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lµ danh tõ thÓ hiÖn cho ®èi t−îng ®−îc ®−a ra ®Ó so s¸nh víi. –보다 th−êng xuÊt 

hiÖn trong c©u cã tr¹ng tõ møc ®é –더 (h¬n).  

VÝ dô:  사과 + 보다 → 사과보다 

 수박이 사과보다 더 커요. 

 기차 + 보다 → 기차보다 

 기차보다 비행기가 빨라요. 

- Chó ý: Khi sö dông trong c©u cã vÞ ng÷ lµ ®éng tõ biÓu hiÖn ®éng t¸c, ®Ó 

so s¸nh, b¾t buéc ph¶i cã c¸c tr¹ng tõ bæ nghÜa.  

VÝ dô: 동생이 누나보다 조금 일해요. 

- LuyÖn tËp:  

 a) §iÒn vµo chç trèng 

 겨울(   ) 가을(   ) 추워요. (겨울<가을) 

 밥(   ) 빵(   ) 자주 먹어요. (밥>보다) 

 산(   ) 바다(   ) 더 좋아요. (산<바다) 

 귤(   ) 포도(   ) 맛있어요. (귤<포도) 

 b) Hoµn thµnh héi tho¹i  

 가: 운동화가 편해요? 구두가 편해요? 

 나: ............................................. (운동화>구두) 

 가: 무슨 운동을 더 잘해요? 

 나: .............................................. (축구,수영) 

 

14) –(이)나 

Ch¾p dÝnh sau danh tõ, liªn kÕt gi÷a danh tõ ®ã víi c¸c danh tõ kh¸c vµ 

biÓu thÞ sù lùa chän mét trong sè chóng. –나 ®−îc sö dông khi danh tõ kÕt hîp 

kh«ng cã phô ©m cuèi, -이나 ®−îc sö dông khi danh tõ kÕt hîp cã phô ©m cuèi. 

VÝ dô:  배 + 나 → 배나; 사과 + 나 → 사과나 

 배나 사과나 먹으시오. Xin h·y ¨n t¸o hay lª ®i 

 한국말 + 이나 → 한국말이나 

 한국말이나 영어로 말합시다. H·y nãi b»ng tiÕng Hµn hoÆc 

tiÕng Anh. 

- Chó ý: Còng víi ý nghÜa lùa chän mét trong nhiÒu ®èi t−îng nh−ng –

(이)나 còng cã thÓ ®−îc sö dông ®Ó biÓu thÞ cho mét sù lùa chän kh«ng quan 
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träng ®èi víi ng−êi nãi, hoÆc ng−êi nãi ®· chän nh−ng kh«ng hoµn toµn hµi lßng 

víi sù lùa chän cña m×nh.  

VÝ dô: 너무 더운데 수영이나 합시다. 

 (Nãng qu¸ hay lµ ®i b¬i ®i - ®µnh t¹m ®i b¬i vËy) 

(이)나 Cßn ®−îc dïng ®Ó biÓu thÞ ý nghÜa nhÊn m¹nh, khi kÕt hîp sau c¸c 

danh tõ chØ sè l−îng. Th−êng th× víi c©u kh«ng cã ®¹i tõ nghi vÊn kÌm theo, ý 

nghÜa cña -(이)나 sÏ lµ: “thËt ng¹c nhiªn ngoµi dù ®o¸n”, cßn tr−êng hîp c©u cã 

®¹i tõ nghi vÊn –(이)나 sÏ cã ý nghÜa “kho¶ng chõng”. 

VÝ dô:  몇 시간이나 공부해요? (Häc kho¶ng mÊy tiÕng?) 

 9 시간이나 공부해요? (Häc tËn 9 tiÕng c¬ µ?) 

- LuyÖn tËp: 

 a) §iÒn vµo chç trèng: 

 소설책(   ) 잡지(   ) 읽으세요. 

 배고픈데 피자(   ) 먹읍시다. 

 편지(   ) 전화(   ) 하세요. 

 버스(   ) 택시(   ) 탑시다. 

 5 시(   ) 6 시(   ) 만납시다. 

 옷(   ) 구두(   ) 사고 싶어요. 

 b) Hoµn thµnh héi tho¹i  

 가: 뭘 볼까요? 

 나: ................................ (연극, 영화) 

 가: 어디로 여형을 갈까요?  

 나: .................................... (유럽, 미국) 

  

15) -만   

BiÓu thÞ ý nghÜa lùa chän duy nhÊt, thµnh phÇn nã kÕt hîp cïng cã gi¸ trÞ 

ng−îc l¹i víi nh÷ng g× ®· ®−îc ®Ò cËp, nh÷ng g× lµ tiÒn ®Ò tr−íc ®ã. DÞch theo 

nghÜa tiÕng ViÖt lµ “chØ”. 

VÝ dô: 수미 + 만 → 수미만 

 수미만 우유를 좋아한다. ChØ Su-mi thÝch s÷a. 

 우유 + 만 → 우유만 

 수미가 우유만 좋아한다. Su-mi chØ thÝch s÷a. 
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LuyÖn tËp: 

 a) §iÒn vµo chç trèng 

 우유없으면 빵(   ) 주세요. 

 돈(   ) 있으면 제일이에요? 

 그 학생은 공부를 안 하고 잠(   ) 자요. 

 오늘 동생(   ) 학교에 안 가고 나(   ) 가요. 

 b) Hoµn thµnh héi tho¹i 

 가: 우체국에 가요?  

 나: 네, ...........................  

 가: 은행에도 가요? 

 나: 아니오, ..................... (우체국) 

 

 가: 수미씨 있어요? 

 나: 네, ............................ 

 가: 영진씨도 있어요? 

 나: 아니오, ....................... (수미) 

 

16) -(이)야 

Ch¾p dÝnh sau danh tõ, cã chøc n¨ng ý nghÜa gièng nh− –은/는(®èi chiÕu), 

song ph©n bè h¹n chÕ h¬n. -야 cã ý nghÜa nhÊn m¹nh, sö dông trong nh÷ng c©u 

mµ ng−êi nãi nhËn ®Þnh néi dung vÊn ®Ò lµ “®−¬ng nhiªn, tÊt nhiªn nh− vËy”. –

야 kÕt hîp víi tõ kh«ng cã phô ©m cuèi cßn –이야 kÕt hîp víi tõ cã phô ©m cuèi. 

VÝ dô:  수미 + 야 → 수미야  

 수미야 서울에 가지.  

 (나처럼 돈이 없는 사람은 갈 수 없지) 

 돈 + 이야 → 돈이야 

 돈이야 수미가 더 많지만  공부는 영희가 더 잘했지 

- Chó ý: -야/이야 chØ xuÊt hiÖn ë c©u trÇn thuËt, tuy nhiªn ë cÊu tróc xuÊt 

hiÖn –야 /이야 th−êng ph¶i cã nh÷ng vÕ c©u liªn kÕt theo sau, cã néi dung ®èi 

chiÕu víi vÕ tr−íc. Do ®ã, vÕ nèi ®»ng sau vÕ c©u hay c©u cã –야 th−êng lµ c¸c 
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®u«i tõ liªn kÕt “-지만, -(으)나” hoÆc lµ c¸c tr¹ng tõ liªn kÕt c©u “-그렇지만, 

그러나”. 

- LuyÖn tËp: 

 a) §iÒn vµo chç trèng 

 영진(   ) 힘(   ) 세지요. 공부는 못하지만... 

 자네(   ) 그럴 리 없겠지만... 

 누가 너(   ) 잡아 가겠니? 

 나(   ) 무얼 알겠니? 

 b) DÞch sang tiÕng ViÖt c¸c c©u sau 

 한글이야 읽을 줄 압니다. 

 부자야 아니지만 저도 이웃돕기를 하겠습니다. 

 나야 갈 수 있지만 집사람이 갈 수 있는지 모르겠다. 

 다음 기한까지야 마칠 수 있겠지요? 

  

17) -(이)나마  

BiÓu thÞ ý nghÜa gièng víi –(이)나, song kh¸c ë chç –나 sö dông khi 

ng−êi nãi cã th¸i ®é bÊt m·n ®èi víi kÕt qu¶ lùa chän, ®¸nh gi¸ mét c¸ch phñ 

®Þnh c¸i ®−îc chän lµ thø yÕu th× -(이)나마 sö dông khi ng−êi nãi kh¼ng ®Þnh 

gi¸ trÞ cña vËt ®−îc chän tuy thÊp song ®èi víi ng−êi nãi th× ë møc ®é ®ã ®· lµ 

may m¾n råi.   

VÝ dô:  선풍기 + 나마 → 선풍기나마 

 선풍기나마 하나 있었으면 좋겠다.  

 ChØ cã mét c¸i qu¹t th«i th× còng ®· tèt råi. 

    So s¸nh: 선풍기나 하나 있었으면 좋겠다. 

 NÕu cã mét c¸i qu¹t th× còng tèt. 

- Chó ý: -나 cßn kh¸c víi –마나 ë chç –나 cã thÓ kÕt hîp víi c¸c tr¹ng tõ 

biÓu thÞ ý nghÜa nhËn m¹nh, cßn –마나 kh«ng cã chøc n¨ng nµy. VÝ dô: 

바나나가 너무나 비싸다 (Chuèi rÊt lµ ®¾t). 

- LuyÖn tËp:   

 a) §iÒn vµo chç trèng 

 없는 돈에 바지(   ) 샀으니 다행이다. 

 작은 힘(   ), 도움(   ) 되었으면 좋겠어요. 
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 그 분 생일에는 작은 성의(   ) 보여 드리고 싶어요. 

 저는 돈(   ) 없으니, 몸으로(   ) 도와야지요. 

 b) DÞch sang tiÕng ViÖt c¸c c©u sau 

 헌 우산이나마 있으니 다행이다. 

 형이 쓰던 자전거나마 한 대 있습니다. 

 직접 찾아뵙지 못하면 편지로나마 감사하다는 인사를 드리세요. 

 우선 전화로나마 소식을 알려 드립니다. 

 

18) 조차, 마저, 까지 

VÒ mÆt ý nghÜa gÇn gièng víi –도(còng). Tuy nhiªn, 조차, 마저, 까지 

®−îc sö dông khi cÇn biÓu thÞ nh÷ng sù viÖc ngo¹i lÖ, kh«ng dïng cho nh÷ng sù 

viÖc cã ý nghÜa tÊt yÕu, ®−¬ng nhiªn. §Æc biÖt, ba tiÓu tõ nµy cã ý nghÜa t−¬ng 

®èi gièng nhau, khã ph©n biÖt trong c¸ch sö dông: 

-조차 h¹n chÕ sö dông trong nh÷ng tr−êng hîp ng−êi nãi kh«ng thÓ ngê 

®−îc, kh«ng mong ®îi, còng chÝnh vËy mµ nã th−êng kh«ng ®−îc sö dông trong 

c¸c c©u mÖnh lÖnh hay ®Ò nghÞ.  

VÝ dô: 수미 + 조차 → 수미조차 

 우등생인 수미조차 시험에 떨어졌다. 

 ThËm chÝ c¶ häc sinh giái Su mi còng ®· thi tr−ît. 

So s¸nh : kh«ng nãi 너조차 늦게 오지 마.  

 (ThËm chÝ mµy còng ®õng ®Õn muén.) 

 

-마저 mang ý nghÜa rÊt gièng víi –조차. Tuy nhiªn, -마저 cã tÝnh chÊt 

nhÊn m¹nh h¬n so víi –조차, th−êng biÓu thÞ ý nghÜa: “tÊt c¶, kÓ c¶ mét c¸i cuèi 

cïng”, ®ång thêi cßn cã thÓ ®−îc dïng trong nh÷ng c©u biÓu hiÖn vÊn ®Ò ®−îc 

ng−êi nãi mong ®îi, hy väng tõ tr−íc. 

VÝ dô: 막내 + 마저 → 막내마저 

 이번 봄에는 막내마저 시집을 보내야겠어요. 

 Mïa xu©n nµy sÏ ph¶i ®−a nèt ®−a em g¸i ®i lÊy chång.(cßn l¹i mét 

®øa em cuèi cïng) 
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 너 + 마저 → 너마저 

 너마저 가려느냐?  Cßn l¹i c¶ mµy còng ®Þnh bá ®i µ? 

 

-까지 còng gièng –조차 vÒ mÆt ý nghÜa, song l¹i gièng –마저 ë ®iÓm cã 

thÓ dïng trong nh÷ng t×nh huèng biÓu hiÖn sù mong ®îi cña ng−êi nãi.  

VÝ dô: 경기 + 까지→ 경기까지 

 이번 경기까지 지면 할 말이 없어. 

 NÕu thua c¶ ë trËn ®Êu lÇn nµy th× kh«ng cßn g× ®Ó nãi. 

So s¸nh: 이번 경기마저 지면 할 말이 없어. 

  NÕu thua nèt trËn ®Êu lÇn nµy th× kh«ng cßn g× ®Ó nãi. 

- Chó ý: –까지 cã ®iÓm kh¸c víi –마저 lµ: –마저 th−êng dïng trong c©u mµ 

kÕt qu¶ cña sù viÖc ®em l¹i nh÷ng bÊt lîi cho ng−êi nãi, trong khi –까지 l¹i cã thÓ 

®−îc sö dông c¶ ë nh÷ng tr−êng hîp kh¸c kh«ng ph¶i nh− vËy. 

VÝ dô: 선물 + 까지 → 선물까지 

 그 구두쇠가 내 선물까지 사 올 줄은 몰랐다. 

 Kh«ng ngê c¸i g· keo kiÖt ®ã mua c¶ quµ tÆng cho t«i.  

So s¸nh: kh«ng nãi c©u: 그 구두쇠가 내 선물마저 사 올 줄은 몰랐다.  

  (Kh«ng ngê c¸i g· keo kiÖt ®ã mua “nèt c¶” quµ tÆng cho t«i.) 

Ngoµi ra –까지còng kh¸c víi –조차 ë chç –까지dïng trong c©u kh¼ng 

®Þnh cßn –조차 xuÊt hiÖn trong nh÷ng c©u phñ ®Þnh sÏ tù nhiªn h¬n. 

VÝ dô: c¸ch nãi tù nhiªn: 

 그 구두쇠가 선물까지 사 올 줄은 몰랐다.   

 Kh«ng nghÜ lµ c¸i g· keo kiÖt ®ã l¹i mua c¶ quµ ®em ®Õn. 

 c¸ch nãi kh«ng tù nhiªn: 

 *그 구두쇠가 선물조차 사 올 줄은 몰랐다.  

 (Kh«ng nghÜ lµ c¸i g· keo kiÖt ®ã l¹i mua “thËm chÝ ” quµ ®em 

®Õn.) 

So s¸nh: c¸ch nãi tù nhiªn: 

 그는 이웃과 인사조차 안 한다.  

 Ng−êi ®ã thËm chÝ c¶ chµo hái víi hµng xãm l¸ng giÒng còng kh«ng. 
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 c¸ch nãi kh«ng tù nhiªn: 

 그는 이웃과 인사까지 안 한다.  

 Ng−êi ®ã ®Õn c¶ chµo hái víi hµng xãm l¸ng giÒng còng kh«ng. 

- Chó ý: -까지, -조차, -마저 cã thÓ kÕt hîp tiÕp víi –도, thµnh –

까지도, -조차도, -마저도 víi ý nghÜa nhÊn m¹nh h¬n.   

- LuyÖn tËp:  Sö dông “-까지, -조차, -마저” ®iÒn vµo chç trèng  

어디(   ) 가십니까? 

그 분이 재산을 잃은데다가 건강(   ) 잃었습니다.  

어제 밤 10시(   ) 일했어요. 

밥 먹을 시간(   ) 없습니다. 

친한 친구(   ) 나를 배반할 줄은 몰랐어요. 

성공할 때(   ) 고향에 돌아가겠습니다. 

부인(   ) 남편의 행방을 몰랐어요. 

 

19) -마다  

§i sau c¸c danh tõ biÓu thÞ ý nghÜa lµ “mçi...”, hoÆc “mäi...”, vÒ mÆt ý 

nghÜa gièng víi hËu tè chØ sè nhiÒu “-들”(nh÷ng), kh¸c ë chç –마다 lµ tõ x¸c 

®Þnh sè l−îng chung toµn bé, toµn thÓ. 

VÝ dô: 사람 + 마다 → 사람마다 

 사람마다  그를 칭찬한다. 

 Mäi ng−êi(tõng ng−êi mét) khen anh ta. 

 5분 + 마다→ 5분마다 

 버스는 5분마다 옵니다. 

 Xe buýt cø 5 phót l¹i ®Õn. 

- LuyÖn tËp: 

 a) §iÒn vµo chç trèng 

 날(   ) 일기를 씁니다. 

 주말(   ) 무엇을 하십니까?  

 집집(   ) 국기가 날리고 있었다. 

 지방(   ) 특색이 있습니다. 
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 b) DÞch sang tiÕng ViÖt 

 가는 곳곳마다 환영을 받았습니다. 

 사람마다 장점과 단점이 있는 법이다. 

 30분마다 섬으로 떠나는 배가 있어요. 

 방마다 불을 켜놓고 나갔구나! 

 

20) -(이)야말로 

BiÓu thÞ ý nghÜa nhÊn m¹nh vµo ®èi t−îng mµ thÓ tõ kÕt hîp phÝa tr−íc chØ 

ra, th−êng chØ xuÊt hiÖn ë vÞ trÝ chñ ng÷. 

VÝ dô: 노력 + 이야말로 → 노력이야말로 

 노력이야말로 성공의 지름길이다. 

 ChÝnh sù cè g¾ng lµ con ®−êng t¾t cña thµnh c«ng. 

 여자 + 야말로 → 여자야말로 

 그 여자야말로 미인이다. 

 ChÝnh c« g¸i ®ã lµ mét ng−êi ®Ñp. 

- LuyÖn tËp 

 a) §iÒn vµo chç trèng 

 오늘(           ) 내게는 잊을 수 없는 날이에요. 

 불국사의 석굴암(           ) 한국 예술의 대표입니다. 

 결혼(           ) 일생에서 가장 중요한 일입니다. 

 그 사람(           ) 우리 회사에 없어서는 안 될 사람이다. 

 b) Sö dông (이)야말로 tr¶ lêi cho nh÷ng c©u hái sau: 

 가: 그 사람의 말을 믿을 수 있어요? 

 나: 그 사람의 말......... 믿을 수 없어요. 

 가: 금강산이 아름답다죠? 

 나: 금강산......... 우리 나라에서 제일 아름다운 산이에요. 

 가: 그 언어는 어렵습니까? 

 나: 그 언어......... 배우기가 가장 어렵습니다. 

 

20) –커녕 

KÕt hîp ch¾p dÝnh sau c¸c danh tõ hay c¸c ®éng tõ hoÆc tÝnh tõ ®· ®−îc 

danh tõ ho¸ bëi ®u«i chuyÓn lo¹i danh tõ “-기”(danh ng÷ hoÆc danh ng÷ mÖnh 
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®Ò), biÓu thÞ ý nghÜa “ch−a nãi ®Õn chuyÖn .... h¬n n÷a, ng−îc l¹i .....”. Th−êng 

xuÊt hiÖn theo cÊu tróc: A는 커녕 B도 : “Ch−a nãi ®Õn A, B cßn ...”. 

VÝ dô: 밥 + 은 + 커녕 → 밥은커녕 

 밥은커녕 죽도 없더라. 

 Ch−a nãi ®Õn c¬m, ch¸o cßn kh«ng cã. 

 상 + 커녕 → 상켜녕 

 상커녕 벌을 받았다. 

 BÞ ph¹t chø ch−a nãi ®Õn th−ëng. 

 뛰(다) + 기 + 커녕 → 뛰기는켜녕 

 뛰기는커녕 걷지도 못하겠다. 

 §i bé còng kh«ng thÓ chø ®õng nãi ®Õn ch¹y. 

- LuyÖn tËp 

 a) §iÒn vµo chç trèng  

 그분의 생활 형편은 밥(      ) 죽 먹을 형편도 못 돼요. 

 편지는(      ) 전화 한 통도 못 받았죠. 

 돈을 빌리기는(      ) 말도 꺼내지 못했습니다. 

 자기(는) (      ) 누워 보지도 못하고 출근했죠. 

 b) Sö dông “-커녕” ®Ó tr¶ lêi cho nh÷ng c©u hái sau  

가: 사랑하는 사람이 생겼어요? 

나: 사랑하는 사람.... 데이트할 사람도 없어요 

가: 일어로 연설을 할 수 있어요? 

나: 일어..... 베트남 말로도 못하겠어요. 

가: 이젠 밥은 먹을 수 있죠? 

나: 밥.... 죽도 못 먹어요. 

가: 아드님이 어머니 일을 도와줍니까? 

나: 도와주..... 심부름도 제대로 못합니다.   

  

II. §u«i tõ (어미) 

A. C¸c ®u«i tõ kÕt thóc c©u 종결어미 

1) -ㅂ/습니다 

§u«i tõ cã vÞ trÝ ë cuèi c©u trÇn thuËt. Ch¾p dÝnh sau th©n tõ cña c¸c ®éng 

tõ hay tÝnh tõ biÓu thÞ th¸i ®é kÝnh träng cña ng−êi nãi ®èi víi ng−êi nghe. -
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ㅂ니다 sau c¸c th©n ®éng tõ hay tÝnh kh«ng cã phô ©m cuèi, -습니다 sau c¸c 

th©n ®éng tõ hay tÝnh tõ cã phô ©m cuèi. 

VÝ dô: 만나다 + -ㅂ니다 → 만납니다 

 학교에서 친구들을 만납니다. 

 어렵다 + -습니다 → 어렵습니다 

 살림 형편이 아주 어렵습니다.  

- Chó ý: Tr−êng hîp vÞ ng÷ lµ danh tõ, chÝnh x¸c h¬n lµ sù kÕt hîp gi÷a 

danh tõ víi tõ 이다 (lµ), -ㅂ니다 còng ®−îc sö dông, thµnh -입니다. 

VÝ dô: 여기는 박물관입니다. 

- LuyÖn tËp: 

 a) Chia c¸c ®éng tõ, tÝnh tõ vµ tõ 이다(lµ) trong c¸c c©u sau ë 

d¹ng c©u trÇn thuËt, kÝnh träng: 

 겨울에 스키를 (타다) ....................................... 

 매일 밥을 (먹다) ....................................... 

 바다가 (넓다) ....................................... 

 하늘에 별이 (많다) ....................................... 

 이 꽃이 장미(이다) ....................................... 

 내 친구는 일본 사람(이다) ....................................... 

 b) Hoµn thµnh héi tho¹i 

 가: 운동을 좋아합니까? 

 나: 네, ....................................... 

 가: 커피를 마십니까? 

 나: 아니요, ................................ (우유) 

 

 가: 저 사람은 누구입니까? 

 나: ....................................... (친구) 

 가: 시계입니까? 

 나: 아니요, ....................................... (인형) 

 

2) -ㅂ/습니까? 

Lµ d¹ng thøc biÓu thÞ ý nghÜa nghi vÊn, hái cña ®u«i tõ kÕt thóc c©u -

습니다. Dïng trong tr−êng hîp ®èi t−îng ng−êi nãi biÓu thÞ sù nghi vÊn hay hái 
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ng−êi nghe mét c¸ch kÝnh träng kh¸ch s¸o. -ㅂ니까 dïng sau c¸c ®éng tõ hay 

tÝnh tõ kh«ng cã phô ©m cuèi, cßn -습니까 dïng trong tr−êng hîp tõ kÕt hîp cã 

phô ©m cuèi. 

VÝ dô:  기다리다 + -ㅂ니까 → 기다립니까? 

 누구를 기다립니까? 

 작다 + -습니까? 

 어떤 차가 작습니까? 

- Chó ý: Tr−êng hîp vÞ ng÷ lµ danh tõ, còng gièng nh− -입니다, ®Ó hái, 

nghi vÊn, tiÕng Hµn sö dông -입니까? 

VÝ dô:  언제 + 입니까 → 언제입니까? 

 생일이 언제입니까? 

 형 + 입니까 → 형입니까? 

 누가 형입니까? 

- LuyÖn tËp: 

 a) Chän c©u hái thÝch hîp víi c©u tr¶ lêi 

 ㄱ. 고향이 어디입니까? 

ㄴ. 사과가 얼마입니까? 

ㄷ. 저것이 무엇입니까? 

ㄹ. 누가 형입니까? 

a. 저 사람이 형입니다. 

b. 연필입니다. 

c. 하노이입니다. 

d. 천 원입니다. 

  

 ㄱ. 무엇을 삽니까? 

ㄴ. 언제 출발합니까? 

ㄷ. 나이가 많습니까? 

ㄹ. 배가 아픕니까? 

a. 내일 출발합니다. 

b. 예, 많습니다. 

c. 아니요, 머리가 아픕니다. 

d. 과자를 삽니다. 

 

 b) Chia c¸c tõ sau ë d¹ng c©u hái 

 가: .............................................................. (점심 메뉴, 무엇) 

 나: 비빔밥입니다. 

 가: ............................................................... (오늘, 무슨 요일) 

 나: 목요일입니다. 

 

 가: ................................................................. (좋아하다) 

 나: 예, 사과를 좋아합니다. 
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 가: ................................................................. (덥다) 

 나: 날씨가 덥습니다. 

 

3) -예요/이에요 

Lo¹i ®u«i kÕt thóc c©u trÇn thuËt, biÓu thÞ th¸i ®é kÝnh träng th©n mËt víi 

®èi t−îng ng−êi nghe. Chuyªn sö dông trong c©u cã vÞ ng÷ lµ danh tõ, víi cÊu 

tróc kÕt hîp lµ danh tõ + 이다(lµ) + 요. 예요 ®−îc sö dông khi ©m tiÕt cuèi cïng 

cña danh tõ kÕt hîp kh«ng cã phô ©m cuèi cßn 이에요 ®−îc sö dông khi ©m tiÕt 

cuèi cña danh tõ cã phô ©m cuèi. 

VÝ dô: 집 + 이에요 → 집이에요 

 여기가 우리 집이에요. 

 가수 + 예요 → 가수예요 

 수미씨는 유명한 가수예요. 

- LuyÖn tËp: 

 a) Sö dông ®u«i kÕt thóc -예요/-이에요 ®Ó hoµn thµnh c¸c c©u: 

 동생의 모자......... 

 이것은 졸업 선물......... 

 내 지갑......... 

 작은 강아지......... 

 b) Hoµn thµnh héi tho¹i: 

 가: 누구예요? 

 나: ................................................. (내 친구) 

 가: 직업이 뭐예요? 

 나: .................................................. (경찰관) 

 

4) -(으)ㅂ시다 

§u«i kÕt thóc c©u ®Ò nghÞ, kÕt hîp sau c¸c th©n tõ cña ®éng tõ chØ hµnh 

®éng, biÓu thÞ ý nghÜa, ®Ò nghÞ, khuyªn ng−êi nghe cïng thùc hiÖn mét hµnh 

®éng nµo ®ã. -ㅂ시다 kÕt hîp sau c¸c th©n ®éng tõ cã ©m tiÕt cuèi cïng kÕt thóc 

bëi mét nguyªn ©m, cßn -읍시다 kÕt thóc sau c¸c th©n ®éng tõ mµ ©m tiÕt cuèi 
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kÕt thóc bëi mét phô ©m cuèi. 

VÝ dô: 가다 + ㅂ시다 → 갑시다 

 같이 여행을 갑시다. 

 찍다 + 읍시다 → 찍읍시다 

 같이 산진을 찍읍시다. 

- LuyÖn tËp: 

 a) Sö dông c¸c tõ sau ®Æt c©u ®Ò nghÞ: 

 (우산, 사다): ...........................................................................   

 (등산, 가다): ........................................................................... 

  (운동환, 신다): ....................................................................... 

 (바지, 입다): ........................................................................... 

 b) Sö dông tõ ®· cho hoµn thµnh héi tho¹i: 

 가: 우리 커피를 마실까요? 

 나: 아니요, ................................................ (녹차) 

 가: 축구를 할까요? 야구를 할까요? 

 나: ................................................................(축구) 

 

5) -(으)ㄹ까요?  

§u«i kÕt thóc c©u g¾n sau c¸c th©n ®éng tõ chØ ®éng t¸c hay sau c¸c th©n 

tÝnh tõ chØ tÝnh chÊt, tr¹ng th¸i, biÓu thÞ ý nghÜa ®Æt vÊn ®Ò, hái ý kiÕn ®èi 

ph−¬ng hay biÓu thÞ ph¸n ®o¸n vÒ mét sù viÖc nµo ®ã cña ng−êi nãi. -ㄹ까요 kÕt 

hîp sau c¸c th©n ®éng tõ hay tÝnh tõ cã ©m tiÕt cuèi kÕt thóc lµ mét nguyªn ©m, -

을까요 kÕt hîp sau c¸c th©n ®éng tõ, tÝnh tõ cã ©m tiÕt cuèi cïng kÕt thóc b»ng 

mét phô ©m cuèi. Tr−êng hîp tõ kÕt hîp lµ mét danh tõ, 이다(lµ) ®−îc sö dông 

kÕt hîp theo mÉu: danh tõ + 일까요. 

VÝ dô: 기다리다 + ㄹ까요 → 기다릴까요? 

 이따가 학교 정문 앞에서 기다릴까요? 

 앉다 + 을까요 → 앉을까요? 

 저기에 앉을까요? 

 의사 + 일까요 → 의사일까요? 

 저 사람은 의사일까요? 
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- Chó ý: Tïy theo nh©n x−ng cña chñ ng÷ mµ ý nghÜa cña c©u cã ㄹ까요 

vµ c©u tr¶ lêi t−¬ng øng cã thÓ kh¸c. Ch¼ng h¹n khi chñ ng÷ cña cÊu cã ㄹ까요 

lµ c¸c ®¹i tõ nh©n x−ng ng«i thø nhÊt nh− “내가, 제가” th× c©u lóc nµy sÏ cã tÝnh 

chÊt lµ hái ý kiÕn cña ®èi ph−¬ng vÒ ý ®å, ý ®Þnh cña b¶n th©n ng−êi nãi, vµ lóc 

nµy c©u tr¶ lêi t−¬ng øng sÏ cã d¹ng mÖnh lÖnh, sö dông c¸c ®u«i nh− “-

(으)십시오, -(으)세요”. Trong tr−êng hîp nµy, -ㄹ까요 chØ kÕt hîp víi c¸c th©n 

®éng tõ chØ ®éng t¸c. 

VÝ dô: 가: 제가 지금 청소할까요? 

 (B©y giê t«i sÏ dän dÑp nhÐ) 

 나: 네, 지금 청소하십시오. 

 (V©ng, xin h·y dän dÑp lu«n b©y giê ®i ¹) 

- Khi chñ ng÷ cña c©u cã -ㄹ까요 lµ ®¹i tõ 우리(chóng ta), c©u sÏ cã ý 

nghÜa lµ ng−êi nãi hái ý kiÕn hay chê sù ®ång ý cña ®èi ph−¬ng vÒ hµnh ®éng, 

vµ lóc nµy c©u tr¶ lêi t−¬ng øng sÏ ë d−íi d¹ng ®Ò nghÞ “-ㅂ시다”. Tr−êng hîp 

nµy -ㄹ까요 còng chØ kÕt hîp víi c¸c th©n ®éng tõ chØ ®éng t¸c.  

VÝ dô: 가: 우리 냉면을 먹을까요?  

 (Chóng m×nh ¨n Naeng-myon nhÐ) 

 나: 네, 냉면을 먹읍시다. 

 (õ, h·y cïng ¨n Naeng-myon ®i) 

- Khi chñ ng÷ lµ ®¹i tõ nh©n x−ng ng«i thø ba, -ㄹ까요 cã thÓ kÕt hîp 

®−îc c¶ víi c¸c th©n ®éng tõ chØ ®éng t¸c lÉn c¸c th©n tõ cña tÝnh tõ chØ tÝnh chÊt, 

tr¹ng th¸i. Lóc nµy c©u cã ý nghÜa biÓu hiÖn sù ph¸n ®o¸n cña ng−êi nãi. 

VÝ dô: 가: 내일 날씨가 맑을까요? 

 Ngµy mai trêi cã ®Ñp kh«ng nhØ? 

 나: 네 아마 맑을 거예요. 

 V©ng cã lÏ ngµy mai trêi ®Ñp ®Êy ¹. 

- LuyÖn tËp: 

 a) §Æc c©u víi -ㄹ까요 b»ng c¸c tõ ®· cho: 

 (커피, 따뜻하다) .................................................................... 

 (숙제, 많다) ............................................................................ 
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 (사진, 찍다) ............................................................................ 

 (집, 사다) ................................................................................ 

 b) Hoµn thµnh héi tho¹i: 

 가: ........................................................................ 

 나: 네, 호치밍시에 갑시다. 

 가: ........................................................................ (고속버스) 

 나: 아니요, 기차를 탑시다. 

 

6) -(으)십시오 

§u«i kÕt thóc c©u mÖnh lÖnh, biÓu thÞ sù kÝnh träng ®èi víi ng−êi nghe. 

Lµ ®u«i c©u trong cÊu tróc lu«n cã sù kÕt hîp víi yÕu tè kÝnh träng chñ thÓ cña 

hµnh ®éng “-(으)시”. -십시오 ®−îc sö dông khi kÕt hîp víi c¸c th©n tõ cña 

®éng tõ cã ©m tiÕt cuèi tËn cïng b»ng mét nguyªn ©m, cßn -으십시오 kÕt hîp 

víi c¸c th©n tõ cña ®éng tõ cã ©m tiÕt cuèi tËn cïng b»ng mét phô ©m cuèi. 

VÝ dô: 쓰다 + 십시오 → 쓰십시오 

 꼭 편지를 쓰십시오. 

 닦다 + 으십시오 → 닦으십시오 

 유리창을 닦으십시오. 

- LuyÖn tËp: 

 a) Hoµn thµnh c©u víi tõ cho d−íi ®©y: 

 (전화, 받다): ............................................................................ 

 (머리, 감다): ............................................................................ 

 (모자, 쓰다): ............................................................................ 

 (넥타이, 매다): ....................................................................... 

 b) Hoµn thµnh héi tho¹i: 

 가: 무슨 과일을 살까요? 

 나: .......................................................... (배) 

 가: 언제 전화할까요? 

 나: .......................................................... (주말) 
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7) -지요? 

§u«i kÕt thóc c©u biÓu thÞ ý nghÜa ng−êi nãi ®ang nãi tíi mét sù viÖc mµ 

m×nh ®· ®−îc biÕt vµ muèn x¸c nhËn l¹i ®èi víi ng−êi nghe. 

VÝ dô: 등산가다 + 시 + 지요 → 등산가시지요 

 가: 내일 등산가시지요? (tr−êng hîp chê ®îi sù ®ång ý) 

 나: 네, 물론입니다. 

 좋다 + 지요 → 좋지요 

 가: 등산은 건강에 참 좋지요?  

 (tr−êng hîp x¸c ®Þnh l¹i, kh«ng cÇn tr¶ lêi) 

- Chó ý: -지요 cã thÓ kÕt hîp víi c¸c danh tõ th«ng qua tõ 이다 (lµ), 

thµnh 이지요?. 

VÝ dô:  그게 무엇이지요? (C¸i ®ã lµ c¸i g× nhØ?) 

- LuyÖn tËp: 

 a) §Æt c©u víi tõ cho d−íi ®©y:  

 (김치, 맵다): .......................................................................... 

 (학교, 크다): .......................................................................... 

 (과자, 잘 먹다): ...................................................................... 

 (하늘, 푸르다): ....................................................................... 

 b) Hoµn thµnh héi tho¹i: 

 가: ................................................................................. 

 나: 예, 공기가 맑아요. 

 가: .................................................................................... 

 나: 예, 모두 가요. 

 

8) -(으)ㄹ 거예요 

§u«i c©u biÓu thÞ sù ph¸n ®o¸n hoÆc biÓu thÞ mét sù viÖc ch−a ®−îc x¸c 

thùc râ rµng ®èi víi ng−êi nãi. -ㄹ 거예요 ®−îc sö dông khi kÕt hîp víi c¸ th©n 

®éng tõ hay tÝnh tõ cã ©m tiÕt cuèi tËn cïng lµ mét nguyªn ©m, -을 거예요 dïng 

khi th©n tõ cña ®éng tõ hay tÝnh tõ cã ©m tiÕt cuèi tËn cïng lµ mét phô ©m. 

Tr−êng hîp tõ kÕt hîp lµ danh tõ, 이다(lµ) ®−îc sö dông víi h×nh thøc 일 
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거예요. 

VÝ dô:  흐리다 + ㄹ 거예요 → 흐릴 거예요 

 아마 내일은 날씨가 흐릴 거예요. 

 닦다 + 을 거예요 → 닦을 거예요 

 내일 아침에 구두를 닦을 거예요.  

 학생 + 일 거예요 → 학생일 거예요 

 바로 그 학생일 거예요. 

- Chó ý: Sö dông víi c¸c ®éng tõ cã ý nghÜa hµnh ®éng ë tr−êng hîp chñ 

ng÷ lµ ng«i thø nhÊt 나(t«i) 우리(chóng t«i), -ㄹ/을 거예요 biÓu thÞ ý chÝ, kÕ 

ho¹ch hay sù høa hÑn, thÒ thèt cña ng−êi nãi. 

VÝ dô: 우리는 반드시 성공할 거예요. 

 약속을 꼭 지킬 거예요 

Khi biÓu thÞ c¸c ý nghÜa ý chÝ, kÕ ho¹ch, høa hÑn nh− trªn ë d¹ng v¨n nãi, 

-ㄹ/을게요 cã thÓ ®−îc sö dông thay thÕ cho -ㄹ/을 거예요. 

VÝ dô: 반드시 성공할게요; 약속을 꼭 지킬게요... 

- LuyÖn tËp: 

 a) Chia ®éng tõ trong c¸c c©u sau: 

 저 영화가 .......................................... (재미있다) 

 공원에 사람이 .................................. (많다) 

 나는 그 사실을 ......................................... (말하다) 

 나중에 고향에서 ...................................... (살다) 

 b) Hoµn thµnh héi tho¹i: 

 가: 언제 떠날 거예요? 

 나: ....................................... (3시) 

 가: 미영씨가 집에 있을까요? 

 나: 예, .................................... 

 

9) -거든(요) 

§u«i kÕt thóc c©u cã thÓ kÕt hîp ®−îc víi tÊt c¶ th©n tõ cña ®éng tõ, tÝnh 

tõ, hay danh tõ (th«ng qua 이다-lµ). §−îc sö dông ®Ó biÓu thÞ lý do, hay gi¶i 



 48

thÝch cho mét sù viÖc nµo ®ã. Trong cÊu tróc víi c¸c th©n tõ, nã cã thÓ kÕt hîp 

®−îc víi c¸c ®u«i thÓ hiÖn thêi qu¸ khø nh−: -았/었/였 thµnh -았/었/였거든요, 

nh−ng kh«ng thÓ kÕt hîp nh− vËy ®−îc víi h×nh thùc thÓ hiÖn t−¬ng lai, ý chÝ: -

겠. 

VÝ dô: 잤다 + -거든요 → 잤거든요 

 가: 왜 늦었어요? 

 나: 늦잠을 잤거든요. 

 비싸다 + -거든요 → 비싸거든요 

 가: 왜 그 옷을 안 사요? 

 나: 너무 비싸거든요. 

- Chó ý: Khi ®u«i -요 trong -거든요 ®−îc l−îc bá thµnh -거든, ý nghÜa 

kÝnh träng ®èi víi ®èi t−îng ng−êi nghe sÏ kh«ng cßn n÷a, lóc nµy c©u sÏ trë 

thµnh c©u th©n mËt suång s·. 

VÝ dô: ... 잤거든, ... 비싸거든  

- LuyÖn tËp: 

 a) Chän c©u tr¶ lêi phï hîp víi c©u hái: 

 ㄱ. 왜 아침을 안 먹었어요?  a. 날씨가 덥거든요. 

 ㄴ. 왜 소풍을 안 가요?  b. 늦게 일어났거든요. 

 ㄷ. 왜 선풍기를 틀어요?  c. 감기에 걸렸거든요. 

 ㄹ. 왜 그렇게 기침을 해요?  d. 비가 오거든요. 

 b) Hoµn thµnh héi tho¹i: 

 가: 왜 밖에 시끄러워요?  

 나: ......................................... (사고가 났다) 

 가: 왜 불을 켜요? 

 나: .......................................... (어둡다) 

  

10) -(는) 군요/구나 

§u«i kÕt thóc c©u c¶m th¸n. Th−êng ®−îc sö dông trong c©u cã kÌm víi 

c¸c phã tõ nh−: "참(thùc lµ), 굉장히(hÕt møc), 아주(rÊt)..." nhÊn m¹nh ý nghÜa 

ng¹c nhiªn hay c¶m th¸n cho c©u. ë d¹ng thøc th©n mËt, kh«ng ®Ò cao ®èi t−îng 
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ng−êi nghe, khi kÕt hîp víi th©n ®éng tõ, -는 구나 hay 군 ®−îc sö dông, khi kÕt 

hîp víi th©n tõ cña tÝnh tõ -구나 hay -군 ®−îc sö dông vµ khi kÕt hîp víi danh 

tõ víi tõ 이다 (lµ), (이)구나 ®−îc sö dông. Trong c¸ch nãi biÓu thÞ sù kÝnh träng 

víi ®èi t−îng ng−êi nghe "-요" ®−îc thªm vµo thµnh -는 군요, -군요, -

(이)군요. 

VÝ dô:  푸르다 + -구나 → 푸르구나  

 가을 하늘이 정말 푸르구나! 

 부르다 + -는 구요 → 부르는 군요 

 노래를 잘 부르는 군요! 

 가수 + -(이)구나 → 가수이구나 

 저 사람이 가수이구나!  

- LuyÖn tËp: 

 a) Chia c¸c tõ sau ®Ó hoµn thµnh c©u: 

 손님이 오시니까 ...................................... (바쁘겠다) 

 여름이까 무척 .......................................... (덥다) 

 어제 비가 많이 ......................................... (왔다) 

 벌써 나이가 .............................................. (40 이다) 

 b) Hoµn thµnh héi tho¹i: 

 가: 저 꽃 어때요? 

 나: ............................................. (참 아름답다) 

 가: 날씨가 춥지요? 

 나: 예, ....................................... (정말 춥다) 

 

B. Lo¹i ®u«i tõ kh«ng kÕt thóc c©u (비종결어미) 

B.1. C¸c ®u«i tõ chuyÓn lo¹i ®Þnh ng÷ 관형사형 어미 

Lµ lo¹i ®u«i tõ n»m ë vÞ trÝ kÕt thóc cña mét ®Þnh ng÷. Gåm 2 lo¹i chÝnh lµ 

®Þnh ng÷ do ®éng tõ vµ ®Þnh ng÷ do tÝnh tõ ®¶m nhËn hoÆc lµm thµnh phÇn trung 

t©m. 

1) C¸c ®u«i tõ chuyÓn lo¹i ®Þnh ng÷ kÕt hîp víi tÝnh tõ (lo¹i ®u«i tõ nµy 

®−îc sö dông cho c¶ tr−êng hîp mét ®Þnh ng÷ mÖnh ®Ò cã vÞ ng÷ lµ tÝnh tõ). 

§u«i -(으)ㄴ ®−îc sö dông kÕt hîp víi phÇn th©n tõ cña tÝnh tõ biÓu thÞ 

tÝnh tõ ®ã ®−îc ®Æt tr−íc mét danh tõ, cã vai trß lµm ®Þnh ng÷ bæ nghÜa cho danh 

tõ. -ㄴ kÕt hîp víi c¸c th©n tõ cña tÝnh tõ cã ©m tiÕt cuèi tËn cïng b»ng mét 
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nguyªn ©m cßn -은 ®−îc sö dông víi tÝnh tõ cã ©m tiÕt cuèi tËn cïng b»ng mét 

phô ©m. 

VÝ dô: 맑다 + -은 → 맑은 

 맑은 공기를 마시면 건강에 좋아요. 

 따뜻하다 + -ㄴ → 따뜻한 

 따뜻한 차를 마셔서 춥지 않아요. 

- Chó ý: MÆc dï vÒ mÆt ý nghÜa lµ tÝnh tõ nh−ng c¸c tõ cã 있다 vµ 

없다 xuÊt hiÖn trong cÊu tróc vÒ mÆt h×nh th¸i nh−: “재미있다, 재미없다, 

맛있다, 맛없다, 멋있다, 멋없다” sÏ kh«ng kÕt hîp víi -(으)ㄴ mµ kÕt hîp víi 

-는. 

VÝ dô: 재미있다 + 는 → 재미있는 

 재미있는 사람보다 정직한 사람이 좋아요. 

LuyÖn tËp:  

 a) H·y chia c¸c tÝnh tõ sau d−íi d¹ng ®Þnh ng÷ bæ nghÜa cho danh 

tõ: 

 산: 높다, 낮다: ............................................................. 

 차: 맛있다, 맛없다: ..................................................... 

 가방: 비싸다, 싸다: ..................................................... 

 집: 크다, 작다:.............................................................. 

 b) Hoµn thµnh héi tho¹i  

 가: 높은 산에 올라갔습니까? 

 나: 아니요, .......................................... (낮다) 

 가: 어떤 침대에서 잤습니까? 

 나: ......................................................... (깨끗하다) 

 

2) C¸c ®u«i chuyÓn lo¹i ®Þnh ng÷ kÕt hîp víi ®éng tõ (lo¹i ®u«i tõ nµy 

®−îc sö dông cho c¶ tr−êng hîp mét ®Þnh ng÷ mÖnh ®Ò cã vÞ ng÷ lµ ®éng tõ) 

C¸c ®u«i -(으)ㄴ, -는, -(으)ㄹ ®−îc sö dông kÕt hîp víi phÇn th©n tõ cña 

®éng tõ, biÓu thÞ ®éng tõ ®ã ®−îc ®Æt tr−íc mét danh tõ, cã vai trß lµm ®Þnh ng÷ 

bæ nghÜa cho danh tõ. -(으)ㄴ lµ ®u«i biÓu hiÖn hµnh ®éng cña ®éng tõ kÕt hîp 

®· hoµn thµnh, thêi cña ®éng tõ ®ã lµ qu¸ khø, -는 lµ ®u«i biÓu hiÖn hµnh ®éng 

cña ®éng tõ kÕt hîp ®ang ®−îc tiÕn hµnh, thêi cña ®éng tõ ®ã lµ hiÖn t¹i, cßn -

(으)ㄹ lµ ®u«i biÓu hiÖn thêi t−¬ng lai cña ®éng tõ kÕt hîp. 
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VÝ dô:  

 Thêi qu¸ khø:  

 어제 마난 친구가 한국말을 잘 합니다. 

 지난 주말에 찍은 사진을 찾았어요. 

 Thêi hiÖn t¹i: 

 지금 노래를 부르는 가수가 아주 유명해요. 

 저 아이가 웃는 얼굴이 참 귀엽게 생겨요. 

 Thêi t−¬ng lai: 

 경울 동안 먹을 김치를 담글 거예요. 

 떠날 날이 언제예요? 

Chó ý, tr−êng hîp mét danh tõ bæ nghÜa cho mét danh tõ kh¸c, cïng chØ ra 

mét ®èi t−îng, tõ 이다(lµ) sÏ ®−îc sö dông kÕt hîp d−íi h×nh thøc -인. 

VÝ dô:  의사이다 + 형 → 의사인 형 

 의사인 형을 만났습니다. 

§u«i tõ -더 biÓu thÞ sù håi t−ëng vÒ viÖc tiÕn hµnh ho¹t ®éng, nh÷ng tr¹ng 

th¸i ®· qua trong qu¸ khø hoÆc nh÷ng thãi quen mµ ng−êi nãi ®· kinh nghiÖm, 

tr¶i qua ®−îc sö dông kÕt hîp d−íi d¹ng ®u«i kÕt thóc ®Þnh ng÷ lµ 던. 

VÝ dô:  늘 다니던 가게로 갈까요? 

 누가 살던 집입니까? 

 아내가 자주 듣던 음악입니다.     

Khi ®Þnh ng÷ bæ nghÜa cho danh tõ, cã ®éng tõ hay tÝnh tõ biÓu hiÖn ý 

nghÜa håi t−ëng l¹i mét sù viÖc ®· hoµn thµnh trong qu¸ khø, ®u«i kÕt thóc ®Þnh 

ng÷ sÏ cã h×nh thøc kÕt hîp lµ (-았/었)던, gåm cã ®u«i tõ biÓu thÞ ý nghÜa hoµn 

thµnh -았/었- + ®u«i tõ biÓu thÞ håi t−ëng -더 + ®u«i tõ biÓu thÞ ®Þnh ng÷ -ㄴ. 

VÝ dô: 가다 + 았 + 더 + ㄴ → 갔던 

 지난번에 갔던 공원에서 만나요. 

 듣다 + 었 + 더 + ㄴ → 들었던 

 전에 자주 들었던 음악인데 기억이 안 나요. 

LuyÖn tËp: 

 a) Chän ®éng tõ thÝch hîp lµm ®Þnh ng÷ trong c¸c c©u sau: 

 이따가 (듣는, 들을, 들은) 노래의 제목이 뭐예요? 

 매일 (갈, 가는, 간) 곳이 어디예요? 

 아까 (살, 산, 사는) 선풍기가 좋습니까? 
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 나중에 (오는, 온, 올) 사람이 동생이에요? 

 b) Sö dông tõ cho trong ngoÆc ®Ó hoµn thµnh héi tho¹i: 

 가: 냉장고에 무엇이 있어요? 

 나: ...................................이 있어요. (마시겠습니다 + 물) 

 가: 누구에게 전화를 걸었어요? 

 나: .....................................에게 전화를 걸었어요  

          (고향에 있어요 + 동생) 

B.2. Lo¹i ®u«i tõ chuyÓn lo¹i danh ng÷ 명사형 어미 

1) -기 

Lµ lo¹i ®u«i tõ kÕt hîp sau c¸c th©n tõ cña ®éng tõ hay tÝnh tõ, biÕn ®æi, 

®em l¹i t− c¸ch cña mét danh tõ hoÆc danh ng÷ cho ®éng tõ, tÝnh tõ ®ã. VÝ dô: 

말하다(nãi) - 말하기(sù nãi, viÖc nãi) 

듣다 (nghe) - 듣기(sù nghe, viÖc nghe) 

Sau khi ®· qua qu¸ tr×nh danh tõ ho¸ víi 기, c¸c cÊu tróc nµy th−êng hay 

tiÕp tôc kÕt hîp víi c¸c tiÓu tõ: -가, -는, -도 hoÆc c¸c ®u«i tõ -는요, -야. 

VÝ dô: 

보다 + 기 = 보기; 먹다 + 기 = 먹기 

보기 좋은 떡이 먹기도 좋다 

쓰다 + 기 = 쓰기; 벌다 + 기 = 벌기 

돈은 쓰기보다 벌기가 어렵습니다 

Chó ý: YÕu tè -기 th−êng ®−îc sö dông ®Ó thÓ hiÖn tôc ng÷ hay biÓu ng÷.  

VÝ dô:  누워서 떡 먹기 (n»m mµ ¨n b¸nh Teok) 

 교실에서 한국말 쓰기 (ViÕt tiÕng Hµn trong líp häc) 

-기 còng ®−îc sö dông ®Ó cÊu t¹o nªn nh÷ng danh tõ míi trong cÊu t¹o tõ, 

nh−: 듣기, 쓰기, 더하기, 빼기, 곱하기, 나누기... 

LuyÖn tËp: 

 a) Sö dông tõ cho d−íi ®©y ®Æt c©u cã sö dông 기: 

 일하다, 재미있다: ............................................................ 

 주사 맞다, 싫다: ............................................................... 

 출근하다, 불편하다: ........................................................ 

 만들다, 쉽다: .................................................................... 

 b) Hoµn thµnh ®o¹n héi tho¹i sau: 

 가: 한복이 어때요? 
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 나: ...........................................................(다니다, 불편하다) 

 가: 무엇을 빌어요? 

 나: ...........................................................(성공하다, 빌다) 

2) -(으)ㅁ 

-(으)ㅁ còng gièng nh− -기 ®−îc sù dông kÕt hîp sau c¸c ®éng tõ, tÝnh tõ 

®Ó danh tõ ho¸ c¸c ®éng tõ, tÝnh tõ nµy.  

VÝ dô: 꾸다(m¬) + ㅁ = 꿈 (giÊc m¬, viÖc m¬) 

 어렵다(khã) + ㅁ = 어려움 (sù khã, nçi khã) 

 좁다 (hÑp) + (으)ㅁ = 좁음 (sù chËt hÑp) 

VÒ ®¹i thÓ, -(으)ㅁ ®−îc ph©n biÖt víi -기 ë vÞ ng÷ chÝnh cña c¶ c©u v¨n, 

nÕu sù viÖc ®−îc biÓu hiÖn ë danh ng÷ lµ mét sù viÖc ®· ®−îc x¸c ®Þnh -(으)ㅁ 

®−îc sö dông vµ ng−îc l¹i, ®èi víi sù viÖc ch−a x¸c ®Þnh râ rµng, -기 ®−îc sö 

dông. 

VÝ dô: 여름이 되었음이 확실하다. 

 여름이 오기를 손꼽아 기다리고 있다. 

 그분을 만날 때마다 즐거움을 느낍니다. 

Chó ý: -(으)ㅁ còng ®−îc sö dông trong c¸c tr−êng hîp thÓ hiÖn biÓu ng÷, 

vÝ dô: 사진 촬영을 금함... 

-(으)ㅁ còng xuÊt hiÖn trong cÊu t¹o tõ, t¹o nªn nh÷ng danh tõ míi: 삶, 

죽음, 춤, 잠, 꿈, 믿음, 기쁨, 슬픔, 웃음... 

LuyÖn tËp: 

 a) ChuyÓn c¸c ®éng tõ, tÝnh tõ sau sang thµnh cÊu tróc cã chøc 

n¨ng danh tõ, s¾p xÕp theo cÆp t−¬ng øng: 

 ㄱ. 웃다  (....................) ㅁ. 살다  (....................) 

 ㄴ. 기쁘다  (....................) ㅂ. 울다  (....................) 

 ㄷ. 밝다 (....................) ㅅ. 슬프다  (....................) 

 ㄹ. 죽다 (....................) ㅇ. 어둡다  (....................) 

 b) Hoµn thµnh héi tho¹i: 

 가: 무엇을 생각합니까? 

 나: ...............과...............을 생각합니다.(만나다, 헤어지다) 

  가: 무엇을 느꼈습니까? 

 나: ............................ 느꼈습니다. (따뜻하다) 
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B.3. Lo¹i ®u«i tõ chuyÓn lo¹i tr¹ng ng÷ 부사형 어미 

-게 g¾n sau c¸c ®éng tõ hay tÝnh tõ, chuyÓn ho¸ chøc n¨ng cña ®éng tõ 

tÝnh tõ nµy thµnh phã tõ, bæ nghÜa cho ®éng tõ (kh¸c) lµm vÞ ng÷ cña c©u. 

VÝ dô: 귀엽다 + 게 = 귀엽게 

 아기가 귀엽게 웃어요. 

 씩씩하고 건강하다 + 게 = 씩씩하고 건강하게 

 씩씩하고 건강하게 삽시다. 

 쉽다 + 게 = 쉽게 

 쉽게 설명해서 좋아요. 

Chó ý: Tr−êng hîp -게 g¾n sau c¸c ®éng tõ chØ hµnh ®éng cã thÓ ®−îc ®æi, 

sö dông thay thÕ nh− -도록. 

VÝ dô: 책을 읽게 불을 켜 주세요 

 책을 읽도록 불을 켜 주세요. 

 잠 자게 불을 끕시다. 

 잠 자도록 불을 끕시다. 

LuyÖn tËp: 

 a) Sö dông tõ cho d−íi ®©y ®Æt c©u víi -게 

 ㄱ. 재미있다, 읽다: ................................................................ 

 ㄴ. 신나다, 놀다: .................................................................... 

 ㄷ. 멋있다, 입다: .................................................................... 

 ㄹ. 깨끗하다, 청소하다: ........................................................ 

 b) Hoµn thµnh héi tho¹i: 

 가: 음식을 짜게 만들어요? 

 나: 아니요, ......................................... (싱겁다) 

 가: 비싸게 팔 거예요?  

 나: 아니요, ......................................... (싸다) 

 

C. §u«i tõ liªn kÕt c©u 

1) -고 

§u«i tõ liªn kÕt s¾p xÕp, nèi c¸c ®éng tõ víi nhau, tÝnh tõ hay danh tõ víi 

nhau, biÓu hiÖn theo ý nghÜa liÖt kª ®¬n thuÇn hay liÖt kª theo tr×nh tù thêi gian. 
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VÝ dô:  

 숙제를 하다+텔레비전을 보다  

 → 숙제를 하고 텔레비전을 봅니다.  

 구두가 싸다 + 좋다→ 구두가 싸고 좋습니다. 

 이것은 지우개이다 + 저것은 공책이다 + 그것은 연필이다. 

 → 이것은 지우개고 저것은 공책이고 그것은 연필입니다. 

Chó ý: Khi sö dông víi h×nh th¸i danh tõ + 이고, danh tõ + 이고, cã thÓ 

®−îc hiÓu theo ý nghÜa cïng víi c¸ch sö dông: “가리지 않고 --든지”(bÊt cø lµ 

c¸i g×/ai, kh«ng lùa chän/ph©n biÖt). VÝ dô: 

 여자고 남자고 다 할 수 있다. 

 → 여자, 남자를 가리지 않고 누구든지 할 수 있다. 

 빵이고 밥이고 모두 좋아합니다. 

 → 빵과 밥을 가리지 않고 무엇이든지 좋아합니다. 

Khi biÓu hiÖn ý nghÜa liÖt kª sù viÖc theo tr×nh tù thêi gian, -고 cã thÓ 

®−îc sö dông gièng víi c¸c h×nh thøc: -고서 hay -고나서. VÝ dô: 

 운동을 하고 목욕을 했어요. 

 → 운동을 하고 나서 목욕을 했어요. 

Khi kÕt hîp, nèi c¸c ®éng tõ hay tÝnh tõ tr¸i nghÜa víi nhau, -고 còng biÓu 

hiÖn ý nghÜa liÖt kª cã tÝnh chÊt ®èi chiÕu. VÝ dô: 

 오고 가는 사람들에게 크고 작은 문제들이 있어요. 

 사람은 많고 음식은 적어요. 

LuyÖn tËp: 

 a) Hoµn thµnh c©u víi c¸c tõ cho d−íi ®©y víi -고: 

 우산을 씁니다; 외출합니다 

 .......................................................................... 

 영화를 봅니다; 감상문을 씁니다 

 .......................................................................... 

 한 사람은 일합니다; 한 사람은 쉽니다 

 .......................................................................... 

 b) §iÒn vµo chç trèng ®Ó hoµn thµnh c©u: 

 겨울에는 눈이 .... 춥습니다. (오다) 

 학교를 졸업.... 취직을 했습니다. (하다) 

 축구는 ... 농구는 졌습니다. (이기다) 
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2) 아/어(여)서 

Lo¹i ®u«i tõ liªn kÕt, g¾n sau c¸c ®éng tõ hay tÝnh tõ, nèi hai vÕ c©u víi 

nhau, biÓu thÞ (vÕ tr−íc lµ) nguyªn nh©n hay ®iÒu kiÖn cña c©u v¨n ë vÕ sau, 

còng cã tr−êng hîp 아/어서 ®−îc sö dông ®Ó biÓu thÞ tuÇn tù vÒ mÆt thêi gian. 

C¸c th©n ®éng tõ, tÝnh tõ mµ ©m tiÕt cuèi cã nguyªn ©m lµ ㅏ, ㅗ sÏ kÕt 

hîp víi 아서; C¸c th©n ®éng tõ, tÝnh tõ mµ ©m tiÕt cuèi cã nguyªn ©m nh− ㅓ, 

ㅜ, ㅡ, ㅣ sÏ kÕt hîp víi 어서; Tr−êng hîp th©n ®éng tõ hay tÝnh tõ kÕt thóc 

b»ng ©m -하(trong 하다) sÏ kÕt hîp víi 여서. Khi kÕt hîp víi danh tõ, - 

(아/어)서 cã thÓ ®−îc sö dông víi h×nh thøc -이어서/여서. 

2.1) 아/어(여)서 biÓu thÞ nguyªn nh©n, lý do:  

VÝ dô:  아픕니다 + -아/어서 + 병원에 갑니다  

 → 배가 아파서 병원에 가요. 

 늦었어요 + 택시를 타요 

 → 늦어서 택시를 타요. 

 오늘은 휴가입니다 + 등산을 했습니다 

 → 오늘은 휴가여서 등산을 했습니다. 

 오늘은 일요일입니다 + 놀러갔습니다 

 → 오늘은 일요일이어서 놀러갔습니다. 

Chó ý, khi -아(어/여)서 ®−îc sö dông biÓu thÞ lý do hay nguyªn nh©n, 

®u«i tõ kÕt thóc c¶ c©u v¨n kh«ng thÓ dïng c¸c d¹ng mÖnh lÖnh, ®Ò nghÞ, hái ý 

kiÕn nh−: -(으)십시오; -(으)ㅂ시다; -(으)ㄹ까요?... Nh÷ng lóc nµy nªn thay 

thÕ -아(어/여)서 b»ng -(으)니까 c©u v¨n sÏ ®−îc tù nhiªn h¬n. 

VÝ dô: 피곤해서 {쉬었습니다 (®óng), 쉬십시오 (sai), 쉽시다 (sai), 

쉴까요? (sai)}  

 피곤하니까 {쉬었습니다 (®óng), 쉬십시오 (®óng), 쉽시다 

(®óng), 쉴까요? (®óng)}   

LuyÖn tËp: 

 a) GhÐp hai c©u thµnh mét c©u phøc: 

 가) 값이 쌉니다 + 많이 샀습니다 

  ..................................................... 
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 나) 공부를 잘합니다 + 상을 탑니다 

  ..................................................... 

 다) 옷이 작습니다 + 바꿉니다 

  ..................................................... 

 b) Chia ®éng tõ, tÝnh tõ ®· cho víi ®u«i tõ thÝch hîp: 

 가) 날씨가 (덥다) 에어컨을 켰습니다. 

 나) 기분이 (좋다) 한턱을 냈습니다. 

 다) 돈이 (필요하다) 아르 바이트를 했습니다. 

2.2) 아(어/여)서 biÓu thÞ ý nghÜa tuÇn tù vÒ mÆt thêi gian: 

Biªu thÞ ý nghÜa vÕ tr−íc vµ vÕ sau cña c©u v¨n cã liªn quan mËt thiÕt ®Õn 

nhau, sù viÖc ë vÕ tr−íc ph¶i ®−îc thùc hiÖn th× míi cã sù viÖc ë vÕ sau. Lóc nµy, 

ë vÕ tr−íc cña c©u chØ cã thÓ xuÊt hiÖn víi c¸c ®éng tõ chØ hµnh ®éng. ë vÕ sau, 

c¸c ®u«i tõ ®Þnh d¹ng c©u, kÕt thóc cho c¶ c©u cã thÓ ®−îc xuÊt hiÖn víi c¸c h×nh 

thøc mÖnh lÖnh, ®Ò nghÞ. 

VÝ dô: 책을 빌렸습니다 + 읽었습니다  

 → 책을 빌려서 읽었습니다. 

 친구를 만납니다 + 이야기를 합니다 

 → 친구를 만나서 이야기를 합니다. 

LuyÖn tËp: 

 a) GhÐp hai c©u thµnh mét  c©u: 

 가) 복사를 합니다 + 드리겠습니다 

  ..................................................... 

 나) 극장에 갑니다 + 영화를 봅니다 

  ..................................................... 

 다) 옷을 다렸습니다 + 입었습니다 

  ..................................................... 

 b) Chia c¸c tõ cho trong ngoÆc víi ®u«i tõ thÝch hîp: 

 가) 학교에 (가다) 시험을 봤습니다. 

 나) 잔디밭에 (앉다) 기다렸습니다. 

 다) 피자를 (만들다) 동생과 먹습니다. 

 라) 사진을 (찍다) 보내겠습니다.  
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3) -(으)니까, -(이)니까 

§u«i liªn kÕt hai vÕ c©u, biÓu thÞ vÕ tr−íc lµ nguyªn nh©n, lý do cña sù 

viÖc diÔn ra ë vÕ sau. Tr−êng hîp biÓu thÞ ý nghÜa lµ lý do, (으)니까 sö dông 

kh¸c víi -아(어/여)서 ë chç nã cã thÓ sö dông kÕt hîp víi c¸c ®u«i tõ kÕt thóc 

toµn c©u v¨n d¹ng: -(으)ㅂ시다, -(으)십시오, -(으)ㄹ까요? lµ c¸c ®u«i kÕt thóc 

c©u d¹ng mÖnh lÖnh, ®Ò nghÞ, hái ý kiÕn. 

-니까 ®−îc sö dông ®Ó kÕt hîp víi c¸c th©n ®éng tõ, tÝnh tõ tËn cïng lµ 

nguyªn ©m; -(으)니까 ®−îc sö víi c¸c th©n ®éng tõ, tÝnh tõ ©m tiÕt cuèi kÕt thóc 

b»ng mét phô ©m cuèi; cßn -(이)니까 ®−îc sö dông ®Ó kÕt hîp víi danh tõ, mµ 

vÒ thùc chÊt lµ sù kÕt hîp cña tõ 이다(lµ) víi -니까. 

VÝ dô: 오다 + 니까 → 오니까 

 비가 오니까 우산을 씁시다. 

 좋다 + (으)니까 → 좋으니까 

 날씨가 좋으니까 여행을 가세요. 

 친구 + 니까 → 친구니까 

 친구니까 돕시다 

 동생 + 이니까 → 동생이니까 돕시다 

LuyÖn tËp: 

 a) GhÐp hai c©u sau thµnh mét c©u: 

 가) 아기가 잡니다 + 조용히 하세요 

        ...........................................................   

 나) 무서운 동물입니다 + 조심합시다 

        ...........................................................   

 다) 무겁습니다 + 도와 주세요 

        ...........................................................   

 b) Sö dông (으)니까 ®iÒn vµo chç trèng: 

 가) 저 영화가 재미있........ 같이 봅시다. 

 나) 월급을 받았....... 제가 사겠습니다. 

 다) 매일 운동을 하........ 건강에 좋아요. 

 라) 회의중........ 핸드폰을 끕시다. 
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4) (으)러 (가다/오다/다니다) 

Lo¹i ®u«i tõ liªn kÕt nèi hai vÕ c©u. §−îc g¾n vµo sau c¸c ®éng tõ chØ 

hµnh ®éng ë vÕ tr−íc ®Ó liªn kÕt víi vÕ sau lµ c¸c ®éng tõ chØ sù di chuyÓn, ®i l¹i, 

biÓu thÞ ý nghÜa: Hµnh ®éng di chuyÓn ë vÕ sau lµ nh»m ®Ó thùc hiÖn ý ®å, môc 

®Ých ë vÕ tr−íc. Khi kÕt hîp víi c¸c ®éng tõ tËn cïng b»ng mét phô ©m cuèi, 

ngo¹i trõ ©m ㄹ ra,  (으) ®−îc chÌn thªm vµo. 

VÝ dô: 공부를 하다 + 러→ 공부를 하러                                

 공부를 하러 도서관에 가요.                   

           점심을 먹다 + (으)러→ 점심을 먹으러 

 점심을 먹으러 식당에 갑니다.   

 LuyÖn tËp: 

 a) Nèi c¸c c©u sau thµnh mét c©u: 

 가) 돈을 찾습니다 + 은행에 갑니다. 

  ....................................................... 

 나) 파마를 합니다 + 미장원에 왔습니다. 

  ....................................................... 

 다) 일을 배웁니다 + 회사에 다닙니다. 

  ....................................................... 

 b) Sö dông -(으)러 ®iÒn vµo chç trèng: 

 컴퓨터를 배우..... 학원에 다닙니다. 

 나무를 심...... 산에 갑니다. 

 결혼식을 축하하....... 손님들이 오십니다. 

 비자를 받....... 대사관에 왔어요. 

 

5) -(으)려고 (하다) 

Lo¹i ®u«i liªn kÕt c©u, biÓu hiÖn hµnh ®éng ë vÕ sau cña c©u ®−îc tiÕn 

hµnh víi mét môc ®Ých hay ý ®å nµo ®ã mµ hiÖn t¹i vÉn ch−a ®¹t ®−îc ë vÕ tr−íc 

cña c©u. Lo¹i ®u«i tõ nµy chØ kÕt hîp víi c¸c ®éng tõ chØ hµnh ®éng, tuy nhiªn, 

kh¸c víi -(으)러, c¸c ®éng tõ xuÊt hiÖn ë vÕ sau cña c©u cã thÓ lµ c¸c ®éng tõ 

kh¸c, kh«ng giíi h¹n ë c¸c ®éng tõ chØ sù chuyÓn ®éng. Tuy nhiªn cÇn l−u ý 

r»ng, c©u cã sö dông -(으)려고 kh«ng thÓ xuÊt hiÖn víi c¸c ®u«i kÕt thóc d¹ng 

®Ò nghÞ hay mÖnh lÖnh. -려고 하다 kÕt hîp víi c¸c th©n ®éng tõ cã ©m cuèi 
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cïng lµ nguyªn ©m hoÆc ©m ㄹ; -으려고 하다 kÕt hîp víi th©n ®éng tõ tËn cïng 

b»ng phô ©m cuèi. 

VÝ dô: 친구를 만납니다 + 전화를 했습니다 

 → 친구를 만나려고 전화를 했습니다. 

 책을 읽습니다 + 안경을 씁니다 

 → 책을 읽으려고 안경을 씁니다. 

LuyÖn tËp: 

 a) Liªn kÕt hai c©u thµnh mét c©u: 

 가) 선물을 줍니다 + 친구를 만났습니다 

 나) 잠을 잡니다 + 침대에 누웠습니다 

 다) 창문을 닫습니다 + 불을 켰습니다 

 b) Chia c¸c ®éng tõ trong ngoÆc, ch¾p dÝnh víi ®u«i liªn kÕt 

려고: 

 가) 시험에 (붙다).......... 밤을 새워 공부했습니다. 

 나) 돈을 (빌리다)..........  은행에 들렸습니다. 

 다) 불고기를 (만들다)........... 고기를 샀습니다. 

 라) 청소를 (하다)............. 창문을 열었습니다. 

 

6) -지만 

§u«i liªn kÕt c©u, sö dông kÕt hîp ®−îc víi c¶ ®éng tõ vµ tÝnh tõ, khi vÕ 

sau cña c©u cã néi dung ®èi lËp l¹i víi vÕ tr−íc cña c©u. §éng tõ hay tÝnh tõ ë vÕ 

tr−íc, trong kÕt hîp víi -지만 cã thÓ sö dông theo thêi qu¸ khø hoÆc t−¬ng lai 

nh− ch¾p dÝnh víi c¸c ®u«i tõ -았/었; -겠. VÕ tr−íc vµ vÕ sau cã thÓ ®¶o lén cho 

nhau, song c©u cã -지만 th−êng kh«ng xuÊt hiÖn d−íi d¹ng nghi vÊn. 

VÝ dô: 어려웠습니다 + 재미있었습니다  

 → 어려웠지만 재미잇었습니다. 

 이름은 모릅니다 + 얼굴은 압니다 

 → 이름은 모르지만 얼굴은 압니다. 

Chó ý, khi 지만 sö dông víi danh tõ, tõ 이다(lµ) sÏ xuÊt hiÖn víi h×nh 

thøc (이)지만. VÝ dô: 

 구두 + 편합니다 → 구두지만 편합니다. 

 새 신발 + 편합니다→ 새 신발이지만 편합니다. 
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지만 cã thÓ xuÊt hiÖn ë phÇn tr−íc nh− mét khëi ng÷, b¾t ®Çu cho viÖc thÓ 

hiÖn ý ë phÇn sau cña c©u. VÝ dô: 실례지만, 죄송하지만, 

미안하지만...(우체국이 어디입니까?) 

LuyÖn tËp: 

 a) GhÐp hai c©u thµnh mét c©u: 

 가) 감기에 걸렸습니다 + 약을 먹지 않습니다 

  → ........................................................ 

 나) 편지를 받았습니다 + 답장하지 않았습니다 

  → ........................................................ 

 다) 가수입니다 + 노래를 못합니다 

  → ........................................................ 

 b) Sö dông 지만 thÝch hîp víi c¸c ®éng, tÝnh tõ trong ngoÆc: 

 가) 음식을 (좋아하다) ............. 자주 먹지 않아요. 

 나) 고향에 (갔다) ........... 부모님을 못 만났습니다. 

 다) 미국 사람 (이다) ........... 한국말을 잘해요. 

 라) 날씨가 (흐르다)............. 비는 오지 않습니다. 

 

7) -(으)면서 

§u«i liªn kÕt, ch¾p dÝnh sau ®éng tõ hay tÝnh tõ, biÓu thÞ sù tiÕn hµnh 

®ång thêi cña hai hµnh ®éng hay tr¹ng th¸i ë c¶ hai vÕ tr−íc vµ sau cña c©u. Chñ 

ng÷ ë hai vÕ c©u th−êng lµ mét, ngoµi ra -(으)면서 cßn cã thÓ kÕt hîp víi c¸c 

tiÓu tõ, xuÊt hiÖn d−íi c¸c h×nh thøc kh¼ng ®Þnh, nhÊn m¹nh: -(으)면서는; -

(으)면서도... -면서 kÕt hîp víi th©n ®éng tõ hay tÝnh tõ cã ©m cuèi cïng lµ 

nguyªn ©m hay phô ©m ㄹ; -으면서 kÕt hîp víi c¸c th©n ®éng, tÝnh tõ kÕt thóc 

bëi phô ©m cuèi; (이)면서 sö dông khi kÕt hîp víi danh tõ. 

VÝ dô: 노래를 합니다 + 그림을 그립니다 

 → 노래를 하면서 그림을 그립니다. 

 책을 읽습니다 + 음악을 듣습니다  

 → 책을 읽으면서 음악을 듣습니다. 

 미용사입니다 + 엄마입니다 → 미용사면서 엄마입니다 

 은행원입니다+엄마입니다→은행원이면서 엄마입니다. 
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LuyÖn tËp: 

 a) GhÐp hai c©u thµnh mét c©u: 

 가) 손을 흔들어요 + 인사를 해요 

 → ........................................................ 

 나) 운전을 합니다 + 껌을 씹습니다 

 → ........................................................ 

 다) 책을 봐요 + 졸아요 

 → ........................................................ 

 b) Ch¾p dÝnh c¸c ®éng, tÝnh tõ trong ngoÆc víi -(으)면서: 

 가) 가족을 (생각하다)............. 편지를 씁니다. 

 나) 그 여자는 (간호사이다).............. 주부입니다. 

 다) (걸다)............ 단어를 외웁니다. 

 라) 잠을 (자다)............. 꿈을 꿉니다. 

 

8) -(으)ㄴ데; -는데; -인데 

§u«i liªn kÕt ®−îc sö dông khi muèn biÓu hiÖn c¸c ý: gi¶i thÝch lý do, 

chuyÓn ý muèn nãi, ®èi chiÕu, hoÆc gi¶i thÝch mét t×nh huèng nµo ®ã. -ㄴ데 kÕt 

hîp víi th©n tÝnh tõ tËn cïng b»ng nguyªn ©m; -은데 kÕt hîp víi th©n tÝnh tõ tËn 

cïng b»ng phô ©m cuèi; -는데 kÕt hîp víi th©n ®éng tõ; -인데 kÕt hîp víi danh 

tõ. 

VÝ dô: 몸은 약합니다 + 운동은 잘합니다 (®èi chiÕu) 

 → 몸은 약한데 운동은 잘합니다. 

 날씨가 춥습니다 + 코트를 입으세요 (lÝ do) 

 → 날씨가 추운데 코트를 입으세요. 

 여기는 사람들이 많이 모였습니다 + 거기는 어떻습니까? 

(chuyÓn ý) 

 → 여기는 사람이 많이 모였는데 거기는 어떻습니까? 

 친구입니다 + 외국 사람입니다 (gi¶i thÝch t×nh huèng) 

 → 친국인데 외국 사람입니다.  

Chó ý, c¸c tr−êng hîp tõ kÕt thóc b»ng -있다/ 없다, kh«ng ®−îc kÕt hîp 

sö dông víi ®u«i -(으)ㄴ데 mµ ®−îc sö dông víi ®u«i -는데. §u«i -(으)ㄴ/는데 
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cã thÓ ®−îc sö dông nh− ®u«i kÕt thóc cho c¶ c©u. VÝ dô: 꽃이 참 예쁜데(요), 

지금 자는데(요), 여기가 병원인데(요). 

LuyÖn tËp: 

 a) GhÐp hai c©u thµnh mét c©u: 

 가) 다리가 아픕니다 + 좀 앉을까요? 

 → ................................................. 

 나) 늦었습니다 + 빨리 갑시다 

 → ................................................. 

 다) 커피가 없습니다 + 홍차를 드릴까요? 

 → ................................................. 

 b) Chia -(으)ㄴ/는데 víi c¸c tõ trong ngoÆc: 

 가) 입장권이 2 장 (있다)........ 같이 갑시다. 

 나) 친구와 약속을 (했다).......... 오지 않습니다. 

 다) 집은 (멋있다)........... 너무 비싸요. 

 라) 내가 만든 (음식이다)............ 맛 좀 보세요. 

 

9) 아(어/여)도, 이어도/여도 

KÕt hîp víi c¶ ®éng tõ hay tÝnh tõ, biÓu thÞ ý nghÜa gi¶ ®Þnh, cho phÐp, 

hoÆc chÊp nhËn. PhÇn ®©u c©u hay xuÊt hiÖn phã tõ 아무리 kÌm theo ®Ó nhÊn 

m¹nh, phÝa cuèi c©u th−êng hay sö dông víi c¸c tõ: 좋다(tèt), 괜찮다(kh«ng 

sao), 되다(®−îc). 아도 sö dông kÕt hîp víi c¸c th©n ®éng, tÝnh tõ cã nguyªn ©m 

cña ©m tiÕt cuèi lµ ㅗ, ㅏ; 어도 sö dông víi c¸c nguyªn ©m cßn l¹i; 여도 dïng 

khi kÕt hîp víi tõ kÕt thóc b»ng 하다 (cã thÓ xuÊt hiÖn d−íi d¹ng 해도); -

이어도/여도 dïng khi kÕt hîp víi danh tõ. 

VÝ dô: 봅니다 + 됩니까? 

 → 봐도 됩니까? 

 먹습니다 + 좋습니까? 

 → 먹어도 좋습니까? 

 건강합니다 + 감기에 걸렸습니다 

 → 건강해도 감기에 걸렸습니다. 
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 일요일입니다 + 일을 합니다 

 → 일요일이어도 일을 합니다 

 휴가입니다 + 일을 합니다 

 → 휴가여도 일을 합니다. 

Chó ý, khi c©u v¨n lµ c©u nghi vÊn, dïng ®Ó hái ý kiÕn c©u tr¶ lêi, nÕu lµ 

c©u phñ ®Þnh sÏ sö dông cÊu tróc: -(으)면 안 되다 biÓu thÞ ý nghÜa cÊm ®o¸n. VÝ 

dô: 

 가: 여기 앉아도 됩니까? 

 나: 아니요, 앉으면 안 됩니다. 

LuyÖn tËp: 

 a) GhÐp hai c©u thµnh mét c©u: 

 가) 전화합니다 + 받지 않습니다 

 → 아무리 ..................................... 

 나) 여기에 앉습니다 + 괜찮습니까? 

 → ................................................. 

 다) 많이 먹습니다 + 배가 부르지 않습니다 

 → .................................................. 

 b) Ch¾p dÝnh ®u«i 아/어도 víi c¸c tõ trong ngoÆc: 

 가) 밤에 (전화 걸다).................. 괜찮아요? 

 나) 아무리 (배우다)................... 이해할 수 없습니다. 

 다) (피곤하다) .................. 날마다 출근합니다. 

 라) 친국가 많이 (오다) ............ 됩니다.  

 

10) -다가 

10.1) §éng tõ + 다가 

Lµ lo¹i ®u«i liªn kÕt sö dông khi chñ ng÷ cña c¶ vÕ tr−íc vµ vÕ sau c©u lµ 

mét, biÓu hiÖn ý nghÜa, hµnh ®éng ë vÕ tr−íc cña c©u ®−îc chuyÓn sang mét 

hµnh ®éng kh¸c (ë vÕ sau cña c©u).  

VÝ dô:  시내에 갑니다 + 동생을 만납니다 

 → 시내에 가다가 동생을 만납니다. 
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 뉴스를 듣습니다 + 잠을 잡니다 

 → 뉴스를 듣다가 잠을 잡니다. 

Chó ý, -다가 còng cã thÓ dïng khi vÕ tr−íc cña c©u biÓu thi nguyªn nh©n 

vµ vÕ sau biÓu thÞ kÕt qu¶ (víi ý nghÜa, hµnh ®éng ë vÕ tr−íc ®−îc thùc hiÖn xong, 

dÉn ®Õn kÕt qu¶ lµ hµnh ®éng ë vÕ sau). VÝ dô:  

 늦잠을 자다가 지각을 했어요. 

 많이 먹다가 배탈이 났어요. 

Còng cã tr−êng hîp, chñ ng÷ cña vÕ tr−íc vµ vÕ sau kh¸c nhau. Lóc nµy, 

®éng tõ biÓu thÞ hµnh ®éng ë vÕ tr−íc vµ vÕ sau sÏ lµ mét, 다가 sÏ cã ý nghÜa chØ 

ra t×nh huèng ë hai vÕ c©u ®· thay ®æi. 

VÝ dô: 늘 선생님이 가르치다가 오늘은 친구가 가르칩니다. 

LuyÖn tËp: 

 a) GhÐp hai c©u thµnh mét c©u: 

 가) 영화를 봅니다 + 나갑니다 

 → ......................................... 

 나) 이야기를 합니다 + 웃습니다 

 → ......................................... 

 다) 책을 읽습니다 + 잠을 잤어요 

 → ......................................... 

 b) Ch¾p dÝnh ®u«i tõ thÝch hîp víi ®éng tõ trong ngoÆc: 

 가) 회사에 (다니다)............... 그만 두었습니다. 

 나) (운잔하다)............... 쉬었습니다. 

 다) 이 책상은 아버지가 (쓰시다)............. 저에게 주셨어요. 

 라) 밥을 (먹다)............... 전화를 받았어요. 

10.2) §éng tõ, tÝnh tõ + 았/었(였)다가 

BiÓu thÞ ý nghÜa sau khi sù viÖc ë vÕ tr−íc ®· ®−îc hoµn tÊt, mét hµnh 

®éng (sù viÖc) ng−îc l¹i víi nã l¹i tiÕp tôc x¶y ra ë vÕ sau. Trong tr−êng hîp nµy, 

chñ ng÷ cña vÕ tr−íc vµ vÕ sau ph¶i lµ mét vµ c¸c ®éng tõ ë vÕ tr−íc vµ vÕ sau 

ph¶i cã ý nghÜa tr¸i ng−îc nhau. Th−êng th× chØ xuÊt hiÖn giíi h¹n ë c¸c ®éng tõ 

h×nh thµnh nªn cÆp tr¸i nghÜa nh− “쓰다/지우다; 입다/벗다; 열다/닫다; 
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주다/뺏다; 켜다/끄다; 가다/오다; 앉다/일어서다... 

-았다가 sö dông víi c¸c ®éng tõ cã nguyªn ©m cña ©m tiÕt cuèi lµ ㅏ, ㅗ; 

-었다가 sö dông víi c¸c ®éng tõ cã nguyªn ©m cña ©m tiÕt cuèi lµ c¸c ©m cßn 

l¹i; -였다가 kÕt hîp víi c¸c ®éng tõ kÕt thóc b»ng -하다. 

VÝ dô: 친구가 왔습니다 + 갔습니다 

 → 친구가 왔다가 갔습니다 

 문을 열었습니다 + 닫았습니다 

 → 문을 열었다가 닫았습니다 

 약속을 했습니다 + 취소했습니다 

 → 약속을 했다가 취소했습니다.  

Chó ý, còng cã nh÷ng tr−êng hîp -았/었다가 biÓu thÞ hµnh ®éng ë vÕ 

tr−íc lµ lý do, lµ hoµn c¶nh dÉn ®Õn hµnh ®éng ë vÕ sau. VÝ dô:  

음주 운전을 했다가 벌금을 냈어요. 

친구 집에 갔다가 비디오도 보았어요. 

LuyÖn tËp: 

 a) GhÐp hai c©u thµnh mét c©u: 

 가) 집을 샀어요 + 팔았어요. 

 → ....................................... 

 나) 이름을 썼어요 + 지웠어요. 

 → ....................................... 

 다) 산에 올라갔어요 + 내렸왔어요. 

 → ....................................... 

 b) Chia c¸c ®éng tõ trong ngoÆc víi -았/었다가: 

 가) 비가 (그쳤다) ......... 다시 와요. 

 나) (주문했다).............. 취소했어요. 

 다) (입원했다)............... 퇴원했어요. 

 라) 단어를 (외웠다) 잊어버렸어요. 

10.3) 아/어(여)다가 

Lµ ®u«i lo¹i 다가 ®−îc sö dông khi mét hµnh ®éng ph¸t sinh ë mét ®Þa 

®iÓm, ®−îc tiÕp nèi víi mét hµnh ®éng cã liªn quan víi nã ë mét ®Þa ®iÓm kh¸c. 
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-아다가 sö dông víi th©n ®éng tõ cã nguyªn ©m cña ©m tiÕt cuèi lµ ㅏ, ㅗ; 

어다가 sö dông víi c¸c th©n ®éng tõ cã nguyªn ©m cña ©m tiÕt cuèi lµ c¸c ©m 

cßn l¹i; -여다가 sö dông víi c¸c th©n ®éng tõ tËn cïng b»ng 하다(하여다가, 

해다가). 

VÝ dô: 우표를 삽니다 + 주세요 

 → 우표를 사다(가) 주세요. 

 책을 빌립니다 + 읽었어요 

 → 책을 빌려다(가) 읽었어요. 

 숙제를 합니다 + 제출했어요 

 → 숙제를 해다(가) 제출했어요. 

Chó ý, tuy gièng víi cÊu tróc -아/어/여서 nh−ng ë tr−êng hîp sö dông -

아/어/여다가 ®Þa ®iÓm x¶y ra hµnh ®éng ë vÕ tr−íc vµ vÕ sau cña c©u nhÊt thiÕt 

ph¶i thay ®æi. VÝ dô: 

(집에서) 피자를 만들어서 (집에서) 먹었어요. 

(집에서) 피자를 만들어다가 (학교에서) 친구들과 먹었어요. 

LuyÖn tËp: 

 a) GhÐp hai c©u thµnh mét c©u: 

 가) 포도를 씻습니다 + 먹습니다. 

 → ....................................................... 

 나) 케이크를 만들어요 + 선물했어요. 

 → ....................................................... 

 다) 옷을 벗습니다 + 세탁했어요. 

 → ....................................................... 

 b) Chia ®éng tõ trong ngoÆc víi 아/어/여다가: 

 가) 돈을 (찾다)............... 등록금을 냈어요. 

 나) 과일을 (깎다)................ 드릴까요? 

 다) 그림을 (그리다)................... 벽에 걸었어요. 

 라) 생선을 (사다)................. 오븐에 구웠어요. 

 

11) -(으)ㄹ 수록 

Sö dông nèi hai vÕ c©u, biÓu hiÖn ®éng t¸c hay tr¹ng th¸i ë vÕ tr−íc cµng 

trë nªn nÆng nÒ, nghiªm träng h¬n. -ㄹ수록 sö dông víi c¸c th©n ®éng tõ, tÝnh 

tõ kÕt thóc bëi nguyªn ©m hay phô ©m ㄹ; -을 수록 sö dông víi c¸c th©n ®éng 
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tõ, tÝnh tõ kÕt thóc b»ng phô ©m cuèi. 

VÝ dô: 잡니다 + 피곤합니다 

 → 잘수록 피곤합니다. 

 읽습니다 + 재미있습니다 

 → 읽을수록 재미있습니다. 

Chó ý, ý nghÜa cña -ㄹ수록 sÏ cµng ®−îc nhÊn m¹nh h¬n khi sö dông kÕt 

hîp víi -면, d−íi d¹ng -(으)면 -(으)ㄹ수록.  

VÝ dô: 자면 잘수록 피곤해요. 

 읽으면 읽을수록 재미있어요.   

LuyÖn tËp:  

 a) GhÐp hay c©u thµnh mét c©u: 

 가) 바쁩니다 + 침착하세요 

 →.......................................... 

 나) 배웁니다 + 쉽습니다 

 →.......................................... 

 다) 먹습니다 + 더 먹고 싶습니다 

 →................................................. 

 b) Chia c¸c ®éng, tÝnh tõ trong ngoÆc víi -(으)면 vµ -(으)ㄹ수록: 

 가) 돈이 (많다)........ (많다)............ 아껴야 합니다. 

 나) (힘들다)............... 더 힘을 냅시다. 

 다) (보다)........... (보다)............... 예뻐요. 

 라) 지위가 (높다)........... 겸손해야 합니다. 

 

12) -도록 

§u«i liªn kÕt, sö dông biÓu hiÖn ý nghÜa tiÕn hµnh ®Ó ®¹t tíi mét møc ®é 

nµo ®ã hay ®−îc nh− hµnh ®éng ë vÕ tr−íc cña c©u. -도록 còng ®−îc dïng khi 

muèn biÓu hiÖn môc tiªu hay ph−¬ng h−íng cña hµnh ®éng. Cã thÓ  nãi vÕ tr−íc 

cña c©u nèi b»ng 도록 cã vai trß nh− mét tr¹ng ng÷ cho vÕ sau cña c©u. 

VÝ dô: 봄이 됩니다 + 꽃이 피지 않습니다  

 → 봄이 되도록 꽃이 피지 않습니다. 
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 이해할 수 있습니다 + 가르쳐 주세요 

 → 이해할 수 있도록 가르쳐 주세요. 

Chó ý,  -도록 cã thÓ ®−îc thay thÕ b»ng -게 cña d¹ng thøc g©y khiÕn -게 

하다. 

VÝ dô: 유리가 깨지지 않도록 하세요.  

 → 깨지지 않게 하세요. 

LuyÖn tËp: 

 a) GhÐp hai c©u thµnh mét c©u: 

 가) 소리가 들립니다 + 크게 말하세요. 

 → ..................................................... 

 나) 눈이 아픕니다 + 공부를 했어요. 

 → ..................................................... 

 다) 늦지 않습니다 + 서두르세요 

 → ..................................................... 

 b) Chia ®éng tõ trong ngoÆc, ch¾p dÝnh víi -도록: 

 가) 2달이 (지나다)............. 아무 소식이 없어요. 

 나) 어른이 (되다).............. 부모님의 도움을 받았습니다. 

 다) 앞으로는 약속을 잘 (지키다).............. 하겠습니다. 

 라) 편히 (쉬다)............. 방해하지 맙시다. 

  

12) -아/어(여)야 

§u«i liªn kÕt, cã thÓ kÕt hîp ®−îc víi c¸c th©n ®éng tõ hay tÝnh tõ, biÓu 

hiÖn vÕ tr−íc cña c©u lµ tiÒn ®Ò, vÕ sau cña c©u lµ kÕt qu¶. 

VÝ dô: 공부를 합니다 + 시험을 잘 봅니다 

 → 공부를 해야 시험을 잘 봅니다. 

 돈이 많습니다 + 유학을 갈 수 있습니다 

 → 돈이 많아야 유학을 갈 수 있습니다. 

Chó ý, khi vÕ sau cña c©u cã ý nghÜa phñ ®Þnh, -아/어야 cã ý nghÜa gièng 

víi “아무리 -아(어/여)도 (cho dï .....). 

VÝ dô: 노력을 해야 소용없습니다. 

 →아무리 노력해도 소용없습니다. 
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-아(어/여)야 ý nghÜa sÏ ®−îc nhÊn m¹nh h¬n khi kÕt hîp víi -지 hoÆc 만.  

VÝ dô: 노력해야(지) 성공할 수 있어요. 

 → 노력해야(만) 성공할 수 있어요. 

-아(어/여)야 còng biÓu hiÖn ý nghÜa hèi hËn khi kÕt hîp víi d¹ng qu¸ 

khø: -았(었/였). 

VÝ dô: 노력했어야 합격했을 텐데요. 

 → 노력을 안 해서 합격하지 못했어요.  

-아(어/여)야 nÕu kÕt hîp sö dông víi 하다 hay 되다 sÏ biÓu hiÖn ý nghÜa 

lµ nghÜa vô. 

VÝ dô: 어른에게는 존대말을 써야 합니다. 

 독서를 많이 해야 됩니다. 

LuyÖn tËp: 

 a) GhÐp hai c©u thµnh mét c©u: 

 가) 끝까지 합니다 + 성공할 수 있습니다 

 → ....................................................... 

 나) 주소를 압니다 + 편지를 보냅니다 

 → ....................................................... 

 다) 후회합니다 + 소용없습니다 

 → ....................................................... 

 b) Chia c¸c ®éng tõ trong ngoÆc d−íi ®©y víi -아/어/여야: 

 가) 날씨가 (좋다)........... 농사가 잘 됩니다. 

 나) 이 약을 (먹다)........... 몸이 회복됩니다. 

 다) 아무리 약을 (먹다)............ 효과가 없어요. 

 라) 고향에 (갔다)................ 그 친구를 만났을 텐데요. 

 

14) -자마자 

§u«i liªn kÕt, kÕt hîp víi th©n ®éng tõ, sö dông khi muèn biÓu hiÖn trong 

kho¶nh kh¾c hµnh ®éng cña ®éng tõ ë vÕ tr−íc võa kÕt thóc, ngay lËp tøc hµnh 

®éng cña ®éng tõ ë vÕ sau ®−îc b¾t ®Çu. 

VÝ dô: 영화가 끝납니다 + 집에 갑니다 

 → 영화가 끝나자마자 집에 갑니다. 
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 자리에 앉습니다 + 전화를 합니다 

 → 자리에 앉자마자 전화를 합니다. 

LuyÖn tËp: 

 a) GhÐp hai c©u thµnh mét c©u: 

 가) 전화벨이 울립니다 + 전화를 받습니다 

 → .......................................................... 

 나) 방에 들어갑니다 + 불을 켰습니다 

 → .......................................................... 

 다) 산에 올라갑니다 + 다시 내려옵니다 

 → .......................................................... 

 b) Chia ®éng tõ trong ngoÆc víi -자마자: 

 가) 저녁 식사를 (끝내다).................. 잠을 잡니다. 

 나) 편지를 (받다).................. 읽었습니다. 

 다) (도착하다)...................... 연락하세요. 

 라) 꽃이 (피다)............... 졋어요. 

 

15) -거든, (이)거든 

..... 

cßn n÷a 

 


